
ЭЛЕКТРОННЫЕ ПРА И ТРАНСФОРМАТОРЫ В СИСТЕМАХ ОСВЕЩЕНИЯ



ЭПРА и системы.
Рациональная электроника многое упрощает. Поэтому OSRAM считает своим долгом разрабаты-
вать  «интеллектуальные» ЭПРА QUICTRONIC® INTELLIGENT, «распознающие» лампы. 
У QUICTRONIC® INTELLIGENT много преимуществ – они значительно уменьшают разнообразие 
типов аппаратов и одновременно повышают гибкость установок, что полезно как для комплектов-
щиков и проектировщиков, так и для конечных потребителей. QUICTRONIC® INTELLIGENT испытаны 
на многих миллионах образцов, они точно определяют установленную лампу и обеспечивают 
её оптимальную работу, увеличивая срок службы за счёт щадящего режима.   

Системы от одного поставщика создают реальные предпосылки для наилучшего использования 
трубчатых и компактных люминесцентных ламп. Идёт ли речь об эффективном освещении офи-
сов или отдельных рабочих мест напольными светильниками, о статичных световых режимах 
или световых секвенциях, электронные пускорегулирующие аппараты QUICTRONIC® уверенно 
делают своё дело. Целевая установка OSRAM в регулируемых системах  – дать потребителю 
простое в обслуживании и доступное по цене управление и тем самым широко представить 
на рынке регулируемое освещение. Аппараты с адресным цифровым управлением (DALI) находят 
особенно широкий спрос и уже обогнали по количеству прежнюю технику с аналоговым управ-
лением 1...10 В.  Аппараты DALI дают возможность создания очень комфортного регулируемого 
освещения отдельных помещений, а также отлично дополняют системотехнику в больших зданиях. 



ЭЛЕКТРОННЫЕ ПРА И ТРАНСФОРМАТОРЫ В СИСТЕМАХ ОСВЕЩЕНИЯ



Содержание.

Сведения об электронных ПРА 11.02

Цифровой потенциометр DALI MCU 11.10

Конвертор DALI®...1–10 В 11.11

Система управления освещением отдельных помещений DALI BASIC 11.12

Система управления освещением нескольких помещений DALI ADVANCED 11.15

Система управления освещением отдельных или общих рабочих мест Multi 3 11.20

Система управления освещением EASY Color Control 11.25

Аналоговое светорегулирование 1–10 В 11.30

Светорегулирование Touch DIM®  без диммеров 11.35

ЭПРА QUICTRONIC® INTELLIGENT с интерфейсом DALI® 11.43

ЭПРА QUICTRONIC® INTELLIGENT с интерфейсом 1–10 В 11.50

ЭПРА QUICTRONIC® с интерфейсом 1–10 В 11.55

ЭПРА QUICTRONIC® INTELLIGENT 11.58

ЭПРА QUICTRONIC® PROFESSIONAL для ламп Т5 11.60

ЭПРА QUICTRONIC® PROFESSIONAL для ламп Т8 11.63

ЭПРА QUICTRONIC® для кольцевых ламп FC® 11.65

ЭПРА QUICTRONIC® с «холодным» стартом 11.66

ЭПРА QUICTRONIC® PROFESSIONAL для ламп DULUX® L-, DULUX® F- 11.67

ЭПРА QUICTRONIC® (PROFESSIONAL) для ламп DULUX® T/E, D/E, S/E и КЛЛ  11.69

ЭПРА QUICTRONIC® MULTIWATT, QUICTRONIC® INTELLIGENT для ЛЛ и КЛЛ 11.71

ЭПРА со встроенными патронами для ламп DULUX S/E, D/E, T/E 11.73

ЭПРА QUICTRONIC® ECONOMIC для трубчатых и компактных ЛЛ  11.77

ЭПРА ACCUTRONIC®  11.83

ЭПРА QUICTRONIC® ECONOMIC для ламп FM (T2, ∅ 7 мм)  11.84

POWERTRONIC® для ламп высокого давления  11.87

QUICTRONIC® для ламп ENDURA® 11.91

HALOTRONIC® для галогенных ламп  11.93

OUT KIT® – защитный корпус для ЭПРА со степенью защиты IP67  11.98

OPTOTRONIC®  11.99

OPTOTRONIC® для динамичного освещения  11.104

Обзор комбинаций «Лампа + ЭПРА»  11.108

Указания по монтажу 11.124

Токи включения ЭПРА  11.128

Краткий обзор ЭПРА (длина проводов, монтаж по PIN) 11.137



cut
off

    

ЭПРА OSRAM испытаны 
миллионы раз.

Надежность, доказанная десятилетиями.

Миллионы ЭПРА OSRAM уже десятилетиями успешно работают в самых различных 

энергосберегающих системах освещения. Одной из преимущественных профессио-

нальных областей применения ЭПРА являются экономичные системы непрерывного 

освещения для магазинов и промышленных объектов.

Электронные пускорегулирующие аппараты – основа энергоэффективного освещения.

Высокочастотный режим работы ЭПРА вносит большой вклад в энергоэффективность 

современных систем освещения. Технология ламп Т5 позволяет значительно повы-

шать эффективность работы всех систем освещения. Новые масштабы качества дим-

мируемого света и энергоэффективности устанавливают, в частности, диммируемые 

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT с техникой Cut-Off.

Вы также сделаете активный вклад в снижение выброса CO2  на 70 кг в год на каждый 
светильник, используя надёжные электронные аппараты

ЭЛЕКТРОННЫЕ ПРА И ТРАНСФОРМАТОРЫ В СИСТЕМАХ ОСВЕЩЕНИЯ

100% 75% 50% 20%
400 млн. кВтч 80 млн. кВтч

Лампа LUMILUX® 
∅ 26 мм

Электромагнит-
ный балласт

Лампа LUMILUX®  
∅ 26 мм

ЭПРА

Лампа T5 ∅ 
16 мм

+ cut-off-EVG

Регулирование 
с учётом дневного 
света

200 млн. тонн CO2

40 млн. тонн CO2

Экономия 80% энергии = 
на 80% меньше CO2



Применение ЭПРА даёт много преимуществ.

Меньшее потребление электроэнергии является не только важным фактором для систем 

освещения, но и для экологии. ЭПРА увеличивают срок службы ламп, обеспечивают 

немерцающий свет и надежное выключение ламп без мигания по истечении 

их эксплуатационного ресурса.

Надёжность и работа без проблем электронных ПРА.

Соответствие нормативным документам является важным условием работы ЭПРА. 

Фирма OSRAM много делает для того, чтобы обеспечить своим ЭПРА и их компонентам 

импульсную устойчивость и долгий срок службы. Указывая на своих аппаратах макси-

мально допустимые температуры, фирма OSRAM помогает производителям светильни-

ков и пользователям систем освещения получать высококачественный свет. 

Большой резонанс среди покупателей вызвала введенная фирмой системная гарантия 

(3 года на выбранные лампы OSRAM и 5 лет на ЭПРА OSRAM).

Подробную информацию о системной гарантии и общем гарантийном обслуживании 

Вы найдёте в Интернете: www.osram.de/systemgarantie

© BMW AG



11.04

Исследования и разработки

Непрерывные исследования и разработки со-

временных продуктов OSRAM обещают созда-

ние новых систем с дополнительной выгодой для 

потребителей. Например, благодаря распозна-

ванию ламп у ЭПРА QUICTRONIC® INTELLIGENT 

стало возможным применять в одних и тех же 

светильниках лампы с разными световыми пото-

ками. Это на половину сокращает количество ти-

пов ЭПРА и упрощает работу со светильниками 

на складах, в торговле, у потребителей.

Ваши преимущества:

•  Соответствие всем актуальным нормам, пра-

вилам, предписаниям

•  Высочайшая энергоэффективность освети-

тельных установок

•  Новейшая техническая оснащённость

ЭПРА OSRAM – новая технология 
энергоэффективного освещения
Гарантия – до пяти лет

Сотни тысяч клиентов из года в год доверяют 

нам. Мы отвечаем на это многолетними гаран-

тиями. ЭПРА OSRAM отличаются высочайшим 

качеством, что позволяет давать гарантию на 

три года. Сроки гарантии на ЭПРА в сочетании 

с лампами OSRAM повышаются до пяти лет. 

Благодаря этому Вы получите наилучшие систе-

мы с ЭПРА OSRAM, которые оправдают Ваши 

ожидания и дадут Вам уверенность на длитель-

ный срок.  Вы можете им доверять. 

Ваши преимущества:

В течение гарантийного срока OSRAM заменяет*:

•  Каждую вышедшую из строя лампу

•  Каждый вышедший из строя аппарат.

Это уникальное предложение на рынке.

Управление ЭПРА: Торговый центр Dolce Vita в Порто, 

Португалия

*  Системные гарантии предоставляются непосредственно компанией OSRAM. 
Условия и подробности в Интернете: www.osram.de/systemgarantie.

®

Светодиоды и OPTOTRONIC®: Turning Torso в Мальмё, 

Швеция
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Отличное взаимодействие

Вас ожидает большее, чем просто ЭПРА. 

Вас ожидают отличные системы. От одного из 

ведущих мировых поставщиков электронных 

пускорегулирующих ЭПРА и ламп Вы получите 

оптимально согласованные компоненты: высоко-

качественные ЭПРА и лампы  в согласованной 

единой системе. Так Вы найдёте оптимальное 

решение.

Преимущества:

•  Лампы, ЭПРА и сервис из одних рук

•  Высочайшая надёжность работы системы

•  Только один партнёр в решении всех вопросов 

освещения

Электронные ПРА, доступные на рынке

Тот, кто делает ставку на ЭПРА OSRAM, может 

сэкономить время, деньги и нервы. Высокая 

надёжность ЭПРА OSRAM завоевывает клиен-

тов по всему миру. На рынке OSRAM особенно 

ценится за точные данные о рабочих темпе-

ратурах и сроках службы электронных ЭПРА. 

Даже при критических температурах происходит 

минимальное количество отказов ЭПРА в све-

тильниках с большим временем работы. Так, на-

пример, QUICTRONIC® PROFESSIONAL – самые 

распространенные ЭПРА для влагозащищенных 

светильников. Их можно уверенно применять 

даже при минус 35 °С.

Преимущества:

•  Высокая надёжность осветительных установок 

в течение многих лет

•  ЭПРА OSRAM экономят время и деньги

Положительный опыт работы более 

250 миллионов ЭПРА

Только тот, кто поставляет изделия наивысшего 

качества, заслуживает Вашего доверия. Эффек-

тивность ЭПРА OSRAM со сроком службы 50 000 

часов при количестве отказов не более 10% зна-

чительно выше, чем эффективность стандартных 

изделий на рынке. Своей высочайшей надёжно-

стью ЭПРА OSRAM убеждают не только ведущих 

производителей светильников, но и крупных 

потребителей во всём мире.

•  По свидетельству оптовых покупателей, 

из каждого миллиона проданных ЭПРА в год 

забраковано меньше 0,001

•  Более 1 миллиона ЭПРА OSRAM в промышлен-

ных, торговых и общественных зданиях говорят 

сами за себя

Аэропорт Барахас в Мадриде, Испания

Туннель Petuel в Мюнхене, Германия

В аэропорту Мюнхена установлено 100 000 ЭПРА 

OSRAM для люминесцентных ламп. При этом темпе-

ратура в контрольной точке t
c
 на 10 градусов ниже, 

чем в типовых светильниках. Для  потребителей это 

означает в два раза больший срок службы ЭПРА.
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Почему OSRAM?

Широкий ассортимент, полная компетенция!

OSRAM – компетентный партнёр для создания 

систем управления освещением (СУО) на всех 

уровнях: мы имеем в распоряжении все необхо-

димые ноу-хау и большой опыт применения. 

Наши СУО позволяют решать множество 

вопросов: энергоэкономичное регулирование 

в зависимости от дневного света или многофунк-

циональное управление световыми группами и 

режимами. Возможно простое ручное или удоб-

ное дистанционное управление, а также гибкое 

конфигурирование. Для любого применения – 

от отдельных светильников до комплексного 

оснащения помещений.

Смотрите также: www.osram.de/evg-lms

Зачем нужно светорегулирование?

Экономичный свет, отвечающий потреб-

ностям!

Свет вызывает эмоции и способствует хорошему 

физическому и духовному самочувствию дома, 

на работе, во время отдыха. Хороший свет в не-

обходимом количестве в нужное время в нужном 

месте стимулирует нашу работоспособность и 

улучшает настроение. Поэтому комплексное про-

ектирование освещения, наряду с техническими 

и архитектурными проработками,  сегодня также 

включает и управление освещением. Управление 

освещением – это изменение количества, цветно-

сти и направления света. Вместо жёсткого режима 

«вкл/выкл» появляется экономичное и отвечающее 

потребностям управление освещением: от измене-

ния освещенности через вызов световых режимов 

в соответствии с наличием дневного света до дина-

мичного использования света. При этом экономия 

энергии и комфорт не находятся в противоречии: 

дневной свет будет дополняться по потребности 

искусственным светом – современным, экономич-

ным и приближенным к естественному. Очевидная 

выгода: потребитель в любое время сам может 

установить желаемый уровень освещенности.

Системы управления освещением (СУО)
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Экономия энергии – управление освещением в зависимости 

от естественного света

При необходимости имеющийся в помещении естественный свет может 

дополняться искусственным светом светильников, оснащенных димми-

руемыми электронными ПРА. Датчики света фиксируют уровень освещен-

ности, создаваемый естественным светом и светильниками. В зависимо-

сти от высоты потолков и уровня естественного освещения в помещении 

группы светильников управляются таким образом, чтобы поддерживался

заданный уровень освещенности, например, 500 люкс. Пользователь 

может в любой момент самостоятельно понизить или повысить уровень 

освещенности. В такой системе искусственный и естественный свет пре-

красно дополняют друг друга и позволяют экономить до 60%, а при нали-

чии датчика присутствия – до 70% электроэнергии.

Управление экономичным светом: интеллектуальный отдельный 

светильник

Система регулирования освещенности в зависимости от дневного света, 

оснащенная датчиком присутствия, может быть использована и для интел-

лектуальных торшеров. При этом торшер берет всю работу на себя: свет 

включается только при недостаточном наличии дневного света и при 

падении освещенности ниже установленного уровня. Пользователь сам 

в любой момент может установить желаемый уровень энергосберегающего 

освещения, создав себе нужную световую атмосферу. Интеллектуальные 

торшеры позволяют переоборудовать систему освещения в случае пере-

профилирования помещения.

Управление сценами: многофункциональный конференц-зал

Для помещений для занятий и конференц-залов требуются светотехниче-

ские решения, удовлетворяющие самым различным требованиям. 

Для этого наряду с проектированием ориентированной на потребности 

системы освещения нужна система, управляющая сценами освещения. 

Такая система позволяет нажатием кнопки включать различные сцены 

освещения, например, для проведения приемов, выступлений докладчи-

ков и проведения дискуссий. Пользователь может в любой момент изме-

нять сцены в соответствии со своими потребностями. Для помещений 

для занятий очень важно, чтобы система управления была понятной и про-

стой, так как эти помещения используются самыми различными людьми.

Комбинирование системы регулирования освещения в зависимости 

от дневного света с системой управления сценами освещения

Спортивные и многоцелевые залы с большим количеством окон требуют 

комбинированных решений по управлению сценами освещения и общим 

освещением в зависимости от дневного света. При этом сцены освещения 

могут работать в энергосберегающем режиме с использованием дневного 

света и в зависимости от присутствия людей. Во время мероприятий раз-

личные сцены создают праздничную, спортивную или уютную атмосферу. 

При необходимости возможно индивидуальное освещение различных зон 

отдельными группами светильников.

Динамика света и цвета

Динамичный свет привлекает внимание и развлекает. Будь то спокойная 

смена цветного света в баре или динамичная в магазине или на мероприя-

тии – интенсивностью и цветом света можно управлять несколькими нажа-

тиями кнопок. Основу таких систем составляют диммируемые электронные 

ПРА и цветные люминесцентные лампы и/или светодиодные модули. Управ-

ляя отдельными аппаратами, можно микшировать цветной свет по собствен-

ному желанию.

Система управления освещением (СУО) OSRAM – 

динамичный свет для самых разных применений



11.08

DALI® – основа для построения 

систем управления освещением 

в соответствии с назначением.

DALI® (Digital Addressable Lighting Interface) – 

распространённый во всём мире и приня-

тый изготовителями разных стран стандарт 

интерфейса для ЭПРА.

Взаимосвязь модулей управления 

и ЭПРА

До 64-х ЭПРА – одиночно или группами 

до 16 штук – могут управляться по одному 

двухжильному управлящему проводу. 

Включение и регулирование при этом 

происходит по линии управления, т.е. ре-

ле не требуются. Информация о режиме 

ламп запоминается в ЭПРА и является 

доступной для модуля управления. 

DALI® – интерфейс для всех средств про-

фессионального освещения. OSRAM 

предлагает широкий выбор ЭПРА и моду-

лей управления для трубчатых и компакт-

ных люминесцентных ламп, галогенных 

ламп накаливания и светодиодов.  

Принцип построения системы и виды адресации для разных областей применения. 

Гибкое группирование и переадресация ЭПРА

Блок управления 
DALI®

Питающее напряжение

Управляющие 
провода DALI®

Адресация:

Макс. 
300 м

М
ож

ет
 п

од
кл

ю
ча

ть
ся

 
ма

кс
. 6

4 
ЭП

РА

Все приёмники
Группы 
Отдельные ЭПРА
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Преимущества в деталях:

Простота проектирования

Во время проэктирования нет необходи-

мости делить светильники на группы. 

Это можно сделать позже за счёт про-

стой адресации с помощью модулей 

управления. Проектирование управляю-

щих и питающих проводов можно выпол-

нять раздельно.

Простая установка

Управляющие провода не боятся пере-

полюсовки и могут быть проложены вме-

сте с сетевыми проводами, например, 

в одном 5-жильном кабеле. Специальные 

провода не требуются.

Гибкое деление на группы при 

последующем использовании

Световые группы в DALI® не привязаны 

к проводам. Группировка светильников 

производится простой адресацией через 

модуль управления и в любое время 

может быть изменена.

Синхронное изменение световых 

сцен

При разных уровнях регулировки освещен-

ности или комбинации разных средств 

освещения изменение режимов освеще-

ния с DALI® происходит синхронно. 

При этом все средства освещения одно-

временно достигают новых световых 

параметров. 

DALI® – идеальное дополнение 

автоматики в зданиях

Светильники с интерфейсом DALI® 

с помощью соответствующих шлюзов 

можно встраивать в такие системы 

автоматизации зданий как EIB, LON 

или Ethernet. 

Наряду с простым монтажом и проекти-

рованием, а также гибким делением на 

группы и обратной связью о состоянии 

ламп, базирующиеся на DALI® проекты 

дешевле, чем системы с аналоговым 

управлением 1…10 В.

Простая интеграция светильников DALI® в систему 

автоматизации зданий, гибкое деление на группы, 

экономия компонентов.

Нейтраль 

Группы светильников и отдельные светильники

Шлюз DALI 

Заземление 

Фаза 
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Данные для заказа  

Цифровой потенциометр DALI MCU 4008321189721 50 x 71 x 71 15

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм           

DALI MCU

•    Цифровой потенциометр со встроенным 

источником питания для 25 ЭПРА DALI

•    До четырёх DALI® MCU могут включаться 

параллельно для создания нескольких мест 

обслуживания или увеличения числа ЭПРА

•    Поставляется с панелью и вращающейся 

рукояткой белого цвета

•    Напряжение питания:    230 В, 50/60 Гц

•    Окружающая температура:  0…+50 °C

•    Степень защиты IP20, класс защиты II

Цифровой потенциометр DALI® MCU 

Цифровой потенциометр DALI® MCU различает 

три скорости вращения и имеет ощутимую фик-

сацию для точной пошаговой регулировки яр-

кости (в случае необходимости). Потенциометр 

поставляется в декоративном корпусе, белого 

цвета который может быть заменен на другой. 

da+ da- L N

71mm

71mm

Установленный и подключённый к сетевому 

напряжению, один DALI® MCU со встроенным 

источником питания DALI®  может обслуживать 

до 25 светильников. За счёт параллельного 

включения DALI® MCU можно увеличить число 

светильников в группе до 50 и реализовать до 

4 мест управления. Соединённые друг с другом, 

DALI® MCU синхронизируются автоматически, 

то есть изменение места обслуживания возмож-

но в любой момент без побочных эффектов, 

например, скачков световых параметров.

Новый DALI® MCU в сочетании с ЭПРА DALI® 

OSRAM рекомендуется как для классных комнат, 

конференц-залов, офисов, так и для отдельных 

светильников и самых разных источников света. 

Могут использоваться во всех областях, где не-

обходимы понятное обслуживание и простая 

установка.

51mm

50 m
m

32 m
m
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 Оставляем за собой право на изменения. Подробную информацию см. 
в справочнике по DALI (номер для заказа 130Т011DE)
1) SO = Snap On = аппарат для рядного монтажа
2) LI = аппарат для монтажа в светильник
3)  При использовании ввода выключателя Т для функции Touch DIM® этот 

вход размыкается через оптопару. Соблюдайте соответствующие условия 
подключения

4)  Функции Touch DIM® и Touch DIM® Sensor у ЭПРА OSRAM QTi 
DALI…DIM не являются составными частями стандарта DALI

Конвертор DALI®  … 1 – 10 В

Схема включения (работа в режиме DALI®): конвертор для рядного монтажа 

Схема включения (работа в режиме DALI®): конвертор для установки в светильнике

При помощи конверторов DALI 1…10 В можно управлять ЭПРА с интерфейсом 1…10 В. 

При этом конвертор в системе DALI работает как DALI-ЭПРА. Конвертор обеспечивает также 

управление ЭПРА с интерфейсом 1…10 В через функцию Touch DIM® стандартного выключателя4).

Технические характеристики:

Обозначение аппарата DALI CON/230-240 1…10 SO1) DALI CON/230-240 1…10 LI2)

Сетевое напряжение 230 В ~50/60 Гц, не для сети постоянного тока
Потребляемая мощность ок. 1 Вт
Рабочая температура 0…45 °C 0…50 °C
Класс защиты II (защитная изоляция) I (защитное заземление) IP20
Нагрузочный контакт контакт реле (НОК), подключен внутри к проводу, макс. 5 А
Управл. выход 1…10 В, макс 100 мА, или 100 апп. OSRAM 1…10 В, или 1…10 В с макс. током 5 мА , активная нагрузка
 Управляющий вход  переключающая линейная/логарифмическая характеристика
 или 0…10 В макс. 5 мА пост. ток с активной нагрузкой
 Входы выключателя 1 вход3) (макс. 250 В перем. тока (НОК)
 Клеммы для подкл. винтовые: втычные:
 макс. 2,5 мм2 для одножильных пров. 0,1…1,5 мм2 для одножильных проводов
 макс. 2,5 мм2 для одножильных пров. 0,1…1,0 мм2 для одножильных проводов
 с наконечником для жил
Конструкция корпус из изоляционного материала металлический корпус для монтажа
 с застежками для крепления на шинах в светильник с винтовым креплением,
 (EN 50022-35) для поверхностного расстояние между отверстиями 180 мм
 монтажа и монтажа в распределители
Габариты Д х Ш х В = 72 х 90 х 64 мм (4ТЕ) Д х Ш х В = 189 х 30 х 28 мм
Масса ок. 230 г ок. 185 г
Номер изделия 4050300639802 4050300638973
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 Система управления светом DALI BASIC для отдельных помещений

 Области применения:

 Система DALI BASIC предлагает возможность 

простого ввода в эксплуатацию и управления 

светом. Она позволяет создавать удобные 

системы управления сценами освещения 

и экономить электроэнергию в результате регу-

лирования освещения в зависимости от дневно-

го света и присутствия людей. Распределение 

светильников по группам производится легко 

и в любое время может быть изменено. Система 

DALI BASIC отлично подходит для офисных поме-

щений, конференц-залов, классов, спортивных 

и других залов, а также для производственных 

цехов.

 Вкл/Выкл/
Диммирование 

света

 Клавиши 
групп/сцен

 4 световые группы Модуль управления

 Подключение до 64 DALI-ЭПРА

 Датчики света/света 
и присутствия

 Особенности системы:

•   Цифровая система управления с интерфейсом 

DALI

•   Возможность управления до 64 DALI-ЭПРА

•   4 свободно программируемые сцены освещения, 

блокировка записи сцены, 1 сцена в зависимости 

от дневного света

•   4 программируемые группы, из них 3 группы 

в зависимости от дневного света

•   Датчики движения с устанавливаемым временем 

срабатывания (1…30 минут)

•   Индикация неисправности ламп/проводки через све-

тодиоды и беспотенциальный сигнальный контакт

•   Простое программирование и управление 

с 5-клавишных выключателей с замыкающим 

контактом

•   Возможность параллельного подключения 

нескольких выключателей

•   Блокировка программирования и записи сцен

•   Встроенный в модуль управления DALI блок питания

•   Автоматическое восстановление последнего 

рабочего состояния после возобновления энерго-

снабжения

•   Возможность интеграции аппаратов 1…10 В через 

DALI на конверторе 1…10 В

Протестируйте DALI BASIC на нашей странице в Интернете – www.osram.de



11.13Указание: для системы DALI BASIC разрешается использовать только указанные датчики
1)  Более подробную техническую информацию см. в справочнике по DALI (номер для 

заказа: 130T011DE)

Технические характеристики системы DALI BASIC1)

 Схема подключения DALI BASIC:

 Датчик света и движения для потолочного монтажа (или только датчик света)

DALI LS/PD BASIC 

 Датчик света и движения для потолочного монтажа или монтажа в светильник (или только датчик света)

DALI LS/PD BASIC LI 

Датчик поставляется с белым установочным кольцом для галогенных светильников Downlights ∅ 51 мм

70,5

58
,5

42

 Обозначение для заказа 
системы BASIC

 Модуль управления BASIC DALI RC BASIC SO 4050300654973 140 x 61 x 90 18
 Комбинированный датчик для BASIC DALI LS/PD BASIC 4050300639949 59 x 42 x 70 50
 Комбинированный датчик BASIC
для встраивания в светильник DALI LS/PD BASIC LI 4050300850184 ∅ 47 x 24 20
 5-клавишный выключатель
для BASIC, белый DALI WCU 5 BASIC Вт 4050300771106 150 x 80 x 40 50

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм           



11.14

Технические характеристики компонентов системы BASIC

  Модуль управления DALI BASIC (для рядного монтажа)

 Обозначение изделия DALI RC BASIC SO1)
Сетевое напряжение 230 В, перем. ток, 50/60 Гц, пост. ток не допускается
Потребляемая мощность ок. 4 Вт...9 Вт, в зависимости от нагрузки
Предохранители внешний, макс. 16 А, внешний защитный контакт, макс. 6 А
Рабочая температура 0…+45 °C
Класс/Степень защиты II (защитная изоляция)/IP20
Защитный контакт беспотенциальный релейный контакт (НОК), макс. 5 А
Схема выкл. при отсутствии устанавливаемое время срабатывания от 1 до 30 минут
Интерфейс DALI3) управление до 64 ЭПРА
 электр. ограничение тока, защита от перегрева
Входы 5 входов клавиш4) для не находящихся под потенциалом НОК
 3 входа датчиков света, 1 вход датчика движения, подключение до 6 датчиков
Габариты Ш х В х Г = 140 х 90 х 61 мм (8 установочных мест)
Масса ок. 550 г

  Датчики для модуля управления BASIC

 Тип датчика Потолочный Потолочный
Обозначение изделия DALI LS/PD BASIC DALI LS/PD BASIC LI
 Рабочая температура 0 °C…+50 °C
Рабочий диапазон до 400 лк на датчике
Подключение  4-контактное Vcc, PD (датчик присутствия)
 0 В (масса), LS (сигнал освещенности)
 Расположение выводов см. модуль управления
Параллельное подключение датчиков см. модуль управления
Класс защиты II (защитная изоляция)
Степень защиты IP20
Макс. длина проводов 100 м
 (Провода датчиков прокладывать отдельно от проводов DALI и сетевого провода, использование общего кабеля не допускается)
 Габариты, масса L x B x H = 71 x 59 x 42 мм, около 70 г ∅ x H = 47 x 24 мм, около 65 г
 Знак соответствия CE

 Оставляем за собой право на изменения. Более подробную техническую информацию см. в справочнике по DALI (номер для заказа: 130T011DE)
1)  SO = Snap On = аппарат для рядного монтажа
2)  Интерфейс DALI обеспечивает питание подключенных компонентов DALI. Для этого в стационарном режиме (без передачи данных) 

используется ок. 16 В/160 мА постоянного тока
3) Управление осуществляется через 5-клавишный выключатель сетевого напряжения
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 Система управления светом DALI ADVANCED для одного и нескольких 
помещений

 Области применения:

 Система DALI ADVANCED работает с интеллекту-

альными органами радиоуправления и свободно 

программируемым центральным блоком с ин-

терфейсом DALI. Благодаря радиосвязи отпа-

дает необходимость в электропроводке, соеди-

няющей датчики, органы управления и модуль 

управления. Независимое от электропроводки 

присвоение групп светильников обеспечивает 

очень большую гибкость в случае изменения на-

значения помещения. Система DALI ADVANCED 

очень хорошо подходит для переоборудования 

или ремонта имеющихся систем освещения 

в конференц-залах и офисных помещениях, 

выставочных и презентационных залах, а также 

в жилых помещениях.

 Пульт ДУ и программатор

Особенности системы:

•   Цифровая система управления с интерфейсом 

DALI

•   15 свободно программируемых сцен освеще-

ния (с блокировкой записи в память)

•   16 свободно программируемых групп

•   До 8 групп с регулировкой освещения в зави-

симости от дневного света и присутствия

•   Управление через произвольно устанавливае-

мые и комбинируемые 2-, 4- и 8-клавишные 

выключатели

•   Миниатюрные и комфортные пульты управления

•   Отсутствие необходимости в электропроводке 

между органами управления и датчиками

•   Простое программирование при помощи 

удобного для пользователя портативного про-

грамматора (может использоваться для любо-

го количества систем освещения)

•   Сохранение всех системных настроек после 

длительного отсутствия электроэнергии

•   Возможность интеграции компонентов 1…10 В 

с DALI на конверторах 1…10 В

•   Автоматическое восстановление последнего 

состояния перед пропаданием электроэнергии

 Модуль управления
 до 16 групп светильников

Программатор

 Настенный
 выкл.

Пульты ДУ
Комфортный Миниатюрный

 Комбиниро-
ванный датчик

 Датчик
света

 Модуль диммирования

 Модуль управления жалюзи

 до
 6

4 
DA

LI
-Э

ПР
А
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Технические характеристики компонентов системы DALI ADVANCED

 Общие характеристики:

 Связь с модулем управления практически 

всегда осуществляется через ДУ. Поэтому при 

проектировании системы освещения с этой 

системой DALI и монтаже модуля управления 

необходимо учитывать следующее:

•   Радиоуправление не подходит для помеще-

ний с системами аварийного срабатывания, 

экстренного вызова

•   Модуль управления следует устанавливать 

с учетом особенностей помещения и дально-

сти действия отдельных радиокомпонентов

•   Если DALI будет работать в нескольких помеще-

ниях или на нескольких этажах, то перед мон-

тажными работами во всех помещениях нужно 

провести тестирование линий радиосвязи. 

Во время этого теста проверяется связь модуля 

управления с самым дальним датчиком.

 Модуль управления DALI RC ADVANCED CI

•   Сетевое напряжен.: 110–240 В перем./

      пост. тока 0/50–60 Гц

•   Интерфейс DALI:  до 64 ЭПРА/до 128 

ЭПРА при использовании второго модуля 

управления

•   Радиомодуль: до 200 каналов записи 

    (ок. 30 передатчиков)

•   Степень защиты: IP 20

•   Размеры в мм: 200 х 130 х 52

    (Д х Ш х В)

N L  Разъемы для

второго выключа-

теля (НОК)

 2 х DALI

Разъем

– + – +

Встроенная 

антенна
 Опциональная 

внешняя 

антенна

 Компонент Тип. дальность действия в здании, ок.: В свободном пространстве

 Настенный пульт WCU2/4/8 15 м   30 м

Комфортный пульт 25 м 100 м

Мини-пульт 15 м   30 м

Световой датчик 25 м 100 м

Комбинированный датчик 25 м 100 м

Портативный программатор 20 м 100 м

 Радиосистема

•   Частота передачи 433, 42 МГц, ASK

•   Мощность передачи < 10 мВт

•   Допуск почтового ведомства SRD (short 

 range device)

 Дальность действия радиосигнала 

зависит от особенностей строения:

 Сухой Проникно-

материал вение

•   Дерево, гипс, гипсокартон ок. 90%

•   Кирпич, ДСП ок. 70%

•   Армированный бетон ок. 30%

•   Металл, металлическая

решетка, алюминиевая фольга ок. 10%



11.17 1)  Технические характеристики приведены в сжатом виде! Подробные 
технические характеристики системы управления DALI ADVANCED см. 
в справочнике по DALI (номер для заказа: 130T011DE) или на нашем сайте 

в Интернете: www.osram.de. Оставляем за собой право на 
технические изменения и ошибки!

 Технические характеристики компонентов системы DALI ADVANCED1)

(B)

L

(B)

(H)
T

B

L

H

 Комфортный пульт ДУ DALI RMC 

ADVANCED

Управляет

•   Включением и выключением всех ламп

•   Диммированием всех ламп

•   5 сценами

•   3 х 8 группами

(16 для DALI, 8 для дополнительных 

радиоуправляемых компонентов)

Технические характеристики:

•   Напряжение питания: 6 В, пост. ток

•   Батарейки: 4 шт. типа LR03 (AAA)

•   Размеры в мм: 192 x 53 x 23 

 (Д х Ш х В)

•   Масса: 144 г

 

 Мини-пульт ДУ DALI RMC-M ADVANCED

Управляет

•  Диммированием/Включением и выключением 

всех ламп или Диммированием/Включением 

и выключением 2 групп

Технические характеристики:

•   Напряжение питания: 3 В, пост. ток

•   Батарея: 1 литиевая плоская 

 батарейка (CR 2032)

 (в комплекте)

•   Размеры в мм: 73 x 40 x 19 

 (Д х Ш х В)

•   Масса:  28 г

 Портативный программатор

DALI HPT ADVANCED

 Управляет любым количеством компонентов 

DALI ADVANCED и конфигурирует их

Технические характеристики:

•    Питание: 6 В, пост. ток, 

 4 х 1,5 В, тип LR6 (AA)

•    Время работы: ок. 24 часов, 

 без подсветки

•    Индикация: ЖК-дисплей 

 с подсветкой

•    Размеры в мм: 211 x 81 (100) x 26 (45)

 (Д х Ш х В)

•    Масса: 282 г

B

L

H



11.18
2)  В результате оптимизации системы для минимального энергопотребления 

параметры времени срабатывания датчиков могут быть больше, чем у систем 
с проводным подключением

1)  Технические характеристики приведены в сжатом виде! 
Подробные технические характеристики системы управления 
DALI ADVANCED см. в справочнике по DALI (номер для заказа: 
130T011DЕ) или на нашем сайте в Интернете: www.osram.de. 
Оставляем за собой право на технические изменения и ошибки!

Технические характеристики компонентов системы DALI ADVANCED1)

Датчик света DALI LS ADVANCED2)

•   Напряжение питания: 3 В, пост. ток

•  Батарейка (в комплекте) 1 литиевая CR 2450N

•  Освещенность от ок. 3 люкс

 до 2000 люкс

•  Степень защиты: IP20

•  Окружающая темп.: +5 °C ... +55 °C

•  Размеры в мм: 52 x 23 (∅ x В)

•  Масса: 24 г

 Комбинированный датчик DALI LS/PD AD-

VANCED2)

•   Напряжение питания: 6 В, пост. ток

•   Батарейки 4 шт. 1,5 В LR03 (AAA)

•   Зона действия: 360°

•   Номинальная зона действия

(при монтажной высоте 2,5 м)

– на высоте письм.стола: диаметр ок. 5 м

– на высоте пола: диаметр ок. 8 м

•   Время срабатывания: от ок. 2 мин до 1 часа

•   Освещенность: от ок. 3 люкс

 до 2000 люкс

•   Окружающая темп.: 0 °C ... 45 °C

•   Степень защиты: IP20

•   Размеры в мм: 103 x 43 (∅ x В)

•   Масса: 116 г

 Настенный выключатель (белый)

DALI WCU 2/4/8 ADVANCED W

 (в комплекте с простой рамкой)

•   Напряжение питания: 6 В, пост. ток

•   Батарейка (в комплекте) 2 литиевые CR 2016

•   Степень защиты: IP20

•   Размеры в мм: 81 x 81 x 18 (Д х Ш х В)

•   Масса: 72 г

Ø 52

23

R 26

81

81

17,5

 Закрепление функций за клавишами, выбираемые функции:

 Переключатель 

функций  на обратной 

стороне

 Функция 

 клавиши

 В положении OFF В положении ON 

F2 Клавиша 1 +
Клавиша 1 –

 Сцена освещения 1
 Выкл. всех ламп

Группа 1 +  / или 
Группа 1 – /  централ.

F3 Клавиша 2 +
Клавиша 2 –

 Сцена освещения 3
 Сцена освещения 2

Группа 2 +  / или 
Группа 2 – /  централ.

F4 Клавиша 3 +
Клавиша 3 –

 Сцена освещения 5
 Сцена освещения 4

Группа 3 +  / или 
Группа 3 – /  централ.

 Клавиша 4+/4–  Группа +        или

  Группа –    централ.

1+

1–

 2-клавишный 

выключатель

 4-клавишный 

выключатель

1+

1–

2+

2–

 8-клавишный 

выключатель

1+

1–

2+

2–

3+

3–

4+

4–

Ø 103
43



11.19 1)  Технические характеристики приведены в сжатом виде! Подробные технические характеристики 
системы управления DALI ADVANCED см. в справочнике по DALI (номер для заказа: 130T011DЕ) или 
на нашем сайте в Интернете: www.osram.de. Оставляем за собой право на технические изменения 
и ошибки!

 Технические характеристики компонентов системы DALI ADVANCED1)

R,L,C

▲

▲RD GN

1 sec

4 sec
Prog.

L
BKPKBN

N
BU

▲

μ
μ▲

Antenne

BU

BN
PK
BK

21

 Универсальный радиодиммер 

DALI DM ADVANCED LI

•   Напряжение питания: 230 В, перем. ток,

 50/60 Гц (нейтральный 

 провод не требуется)

•   Потребляемая мощн.: 50 ... 315 Вт

•   Управление активными нагрузками, 

электронными или обычными 

трансформаторами

•   Окружающая темп.: от ок. 0 °C до +55 °C

•   Степень защиты: IP20

•   Размеры в мм 

(Д х Ш х В): 187 х 28 х 28

•   Масса:  94 г

Модуль управления жалюзи 

DALI BC ADVANCED RI

•   Номинальное напряж.: 230 В, перем. ток,

 50/60 Гц (требуется 

 нейтральный провод)

•   Автомат защиты: 10 А

•   Подключаемая мощн.: макс. 1 двигат. 700 Вт

•   Выход реле: 2 НОК (зависят от 

 потенциала и заблоки-

 рованы относительно

 друг друга)

•   Время переключения 

при смене направлен.: ок. 1 с

•   Время работы: ок. 2 мин.

•   Окружающая темп.: от ок. –20 °C до +55 °C

•   Степень защиты: IP20

•   Размеры в мм: 52 x 23 (∅ x В)

•   Масса:  44 г

•   Центральное 

отверстие: диам. 7,5 мм

28
28

3,
7

180

187

23

48,20

Ø 7,50

Ø 52,20

22

46
,7

5

Данные для заказа ADVANCED

Модуль управления ADVANCED DALI RC ADVANCED CI 4050300655970 200 x 130 x 52 10
Портативный программатор DALI HPT ADVANCED 4050300655994 211 x 81/100 x 26/45 10
Комбинированный датчик DALI LS/PD ADVANCED 4050300655918 ∅ 103 x 42 50
Датчик света DALI LS ADVANCED 4050300656366 ∅ 52 x 23 50
Комфортный пульт ДУ DALI RMC ADVANCED 4050300655796 192 x 53 x 23 33
Мини-пульт ДУ DALI RMC-M ADVANCED 4050300655895 73 x 40 x 19 45
2-клавишный выключатель, 
белый DALI WCU 2 ADVANCED W 4050300656786 81 x 81 x 18 50
4-клавишный выключатель, 
белый DALI WCU 4 ADVANCED W 4050300656724 81 x 81 x 18 50
8-клавишный выключатель, 
белый DALI WCU 8 ADVANCED W 4050300658292 81 x 81 x 18 50
Жалюзийный модуль DALI BC ADVANCED RI по запросу ∅ 52 x 23 50
Радиодиммер  DALI DM ADVANCED LI 4050300655932 187 x 28 x 28 40

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм           



11.20 1)  Cм. техническую информацию на сайте: 
www.osram.de/evg-lms 

 Система управления светом Multi 3 для общих и отдельных кабинетов

 Система управления светом Multi 3 предна-

значена для регулирования яркости света на 

рабочих местах. Датчики системы контролируют 

яркость света в помещении и присутствие в нем 

сотрудников. При недостатке дневного света 

в помещении система включает искусственный 

свет и обеспечивает установленный уровень 

освещенности. Если для работы достаточно 

дневного света или на рабочих местах нет со-

трудников, то модуль управления выключает све-

тильники. Оптимизация световой атмосферы на 

рабочих местах способствует повышению ком-

форта. По сравнению с обычными системами 

освещения такая система позволяет экономить 

более 70% электроэнергии.

Двухкомпонентная система Multi 3 состоит из 

модуля управления с цифровым интерфейсом 

DALI или аналоговым интерфейсом 1…10 В и от-

дельного миниатюрного датчика, встраиваемого 

в подвесные, скрытые, открытые потолочные 

светильники, световые линии и торшеры.

Модель 1…10 В см. также стр. 11.34.

Kugelkopfsensor
LS/PD MULTI 3B

Bedientaster

Steuereinheit DALI MULTI 3 oder
Steuereinheit DIM MULTI (1...10 V)

Y-Connector
(optional)

Standardsensor
LS/PD MULTI 3

 Системные элементы

 Характеристики системных элементов

 Интерфейс DALI (DALI MULTI 3 модуль управления)
 1…10 В (DIM MULTI 3 модуль управления)

Монтаж В светильники класса защиты I и II

Ручное управление Вкл/Выкл
 Диммирование 1 – 100%
 Блокировка автоматического включения

Комфортные функции Поддержание постоянного уровня освещенности с учетом дневного света
(раздельное включение и выключение) Автоматическое включение при движении
 Отключение света с 15-минутной задержкой

Макс. количество ЭПРА DALI MULTI 3: 15 шт.
 DIM MULTI 3: 30 шт.1)

 
Монтажное отверстие для датчика Для стандартного и плоского датчика – диаметр 20 мм
 Для подвижного сферического датчика – диаметр 23 мм

Макс. количество датчиков 4

 Выключатель

 Модуль управления DALI MULTI 3 или
модуль управления DIM MULTI (1…10 В)

 Разветвитель Y

 Датчик сферической формы
LS/PD MULTI 38

 Стандартный датчик
LS/PD MULTI 3



11.211) Данные для заказа  DIM MULTI 3 см. на стр. 11.22

Модуль управления DALI® MULTI 3

 Стандартный датчик света и движения LS/PD MULTI 3

Плоский датчик света и движения LS/PD MULTI 3 FL

12 m
m15

 m
m

20
 m

m

21 mm

35 mm

21
 m

m

20 mm

Поворачиваемый датчик света и движения LS/PD MULTI 3 B

2,5 mm

16 mm
16 mm

23 mm

29 mm

36 mm

48 mm

5 mm

Модуль управления  1…10 В DIM MULTI 31) 

Разветвитель с винтовыми зажимами Y-CONNECTOR SCREW

16mm

20mm

40mm

Разветвитель Y-CONNECTOR

35 mm

16 mm

18 mm

Встраиваемый/пристраиваемый датчик освещенности и присутствия LS/PD MULTI 3 CI

19mm

40mm

Ø 50mm

21
 m

m

3.5

30 mm 4.2 mm

180 mm

189 mm

21 m
m



11.22

Данные для заказа компонентов MULTI 3

 Модуль управления DALI DALI MULTI 3 4050300802084 189 x 30 x 21 25
 Модуль управления 1...10 В DIM MULTI 3 4050300802107 189 x 30 x 28 25
Встраиваемый/пристраиваемый датчик LS/PD MULTI 3 CI 4008321916648 50 x 19 10
освещенности и присутствия
Стандартный датчик света и движения LS/PD MULTI 3 4050300802138 55 x 21 x 29 25
Плоский датчик света и движения LS/PD MULTI 3 FL 4008321047342 35 x 21 x 20 25
Поворачиваемый датчик света и движения LS/PD MULTI 3 B 4050300803081 48 x 29 x 24 25
Разветвитель  Y-CONNECTOR 4050300803135 35 x 18 x 16 25
Разветвитель с винтовыми зажимами Y-CON. SCREW 4008321916686 40 x 20 x 16 25
Кожух для монтажа датчика  SENSOR KIT 4008321916662 80 x 25 10

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм 



11.231)   При наличии в системе более 1 датчика для каждого следующего датчика 
требуется Y-CONNECTOR или Y-CONNECTOR SCREW

Технические характеристики компонентов системы Multi 3

Модули управления
Название изделия: DALI MULTI 3 (модуль управления с интерфейсом DALI)
Подключение к сети L, N
Интерфейс Сигнал DALI, макс. 32  управляющий сигнал DALI ЭПРА, макс. длина проводов  300 м
Вход выключателя Беспотенциальный замыкающий контакт, макс. длина проводов 100 м
Подключаемые датчики Макс. 4 датчика1), макс. длина проводов 100 м
Напряжение питания 100–240 В, 50/60 Гц / DC
Потребляемая мощность Около 1,5 Вт
Рабочая температура 0...+50 °C
Устанавливаемая освещенность  20...1000 лк (на датчике)

Название изделия: DALI MULTI 3 (модуль управления с интерфейсом 1...10 В)
Подключение к сети L, N
Нагрузка L; коммутируемый выход, до 5 А активной нагрузки, 10 одноламповых или 
 5 двухламповых ЭПРА, до 32 ЭПРА через внешний нагрузочный контакт
Интерфейс 1...10 В, макс. 32 аппарата, макс. длина проводов  300 м
Вход выключателя Беспотенциальный замыкающий контакт, макс. длина проводов 100 м
Подключаемые датчики Макс. 4 датчика1), макс.длина проводов 100 м
Напряжение питания 230–240 В, 50/60 Гц  (постоянный ток не допустим)
Токовая защита 16 А
Потребляемая мощность Около 1,5 Вт
Рабочая температура 0...+50 °C
Устанавливаемая освещенность  20...1000 лк (на датчике)

Датчики 
Название изделия: LS/PD MULTI 3 CI
 Комбинированный вход управл. Модульное соединение (4р4с)
Соединительный кабель Длина 2,1 м, отсоединяемый (в комплекте)
Рабочий диапазон освещенности 20...1000 лк (на датчике)
Зона охвата датчика присутствия Конус с углом около 100° (без бленды)
Цвет корпуса Белый (RAL 9016)

Название изделия: LS/PD MULTI 3
 Комбинированный вход управл. Модульное соединение (4р4с)
Соединительный кабель Длина 2,1 м, отсоединяемый (в комплекте)
Рабочий диапазон освещенности 20...1000 лк (на датчике)
Зона охвата датчика присутствия Конус с углом около 100° (без бленды)
Цвет корпуса Шиферно-серый (RAL 7015)

Название изделия: LS/PD MULTI 3 FL
 Комбинированный вход управл. Модульное соединение (4р4с)
Соединительный кабель Длина 2,1 м, отсоединяемый (в комплекте)
Рабочий диапазон освещенности 20...1000 лк (на датчике)
Зона охвата датчика присутствия Конус с углом около 100° (без бленды)
Цвет корпуса Шиферно-серый (RAL 7015)

Название изделия: LS/PD MULTI 3 B
 Комбинированный вход управл. Модульное соединение (4р4с)
Соединительный кабель Длина 2,1 м, отсоединяемый (в комплекте)
Рабочий диапазон освещенности 20...1000 лк (на датчике)
Зона охвата датчика присутствия Конус с углом около 100° (без бленды)
Цвет корпуса Шиферно-серый (RAL 7015)

Дополнительные принадлежности
Название изделия: Y-CONNECTOR
 Комбинированный вход управл. Три гнезда для модульных соединений (4р4с)
Соединительный кабель 4-полюсный, с 2 штекерами 4р4с, длина 2,1 м, (в комплекте поставки 2 шт.)

Название изделия: Y-CONNECTOR SCREW
 Комбинированный вход управл. Две гнезда для модульных соедин. (4р4с) + 2 с винт. зажим. (4-контактное)
Соединительный кабель Длина 2,1 м, (в комплекте поставки 2 шт.)



11.24

EASY Color Control 
Многогранна, как ваши запросы

Современное освещение должно быть динамич-

ным и соответствующим ситуации. Возможности 

источников света и ЭПРА определяют выбор 

пригодной системы управления освещением 

(СУО). С помощью СУО EASY Color Control 

можно реализовать как статичные, так и дина-

мичные концепции освещения. Система отли-

чается высокой функциональностью, простым 

обслуживанием и монтажом. Одним модулем 

управления можно независимо регулировать 

до 4-х каналов. В распоряжении – встроенный 

секвенсор с четырьмя индивидуальными по-

следовательностями и 16 свободно выбираемых 

статичных световых режимов. При этом можно 

реализовать освещение большого объекта так 

же легко, как освещение класса или комнаты для 

переговоров. Возможно гибкое расширение до 

16 блоков управления / 64 канала. Благодаря 

этому можно создавать световые потолки или 

динамичное освещение фасадов. Инфракрасный 

приёмник, встраиваемый в светильник или пото-

лок, даёт возможность удобного использования 

всех функций с помощью пульта дистанционного 

управления. Через стыковочный модуль можно 

подключать клавиши, выключатели или датчики 

присутствия. Подключение модуля управления 

через переходный кабель с портом  USB к пер-

сональному компьютеру позволяет особенно 

просто («играючи») создавать режимы и секвен-

ции через графическое поле программы. Щелч-

ком мыши можно устанавливать, копировать 

и изменять цвета. Функция предварительного 

просмотра  даёт возможность в режиме “offline” 

получить первое впечатление о световых секвен-

циях. Все настройки будут приниматься автома-

тически присоединённым модулем управления. 

EASY Color Control предлагает и компоненты как 

для статичных, так и для динамичных проектов 

освещения. При этом можно объединять самые 

разные источники света и легко реализовать 

творческие идеи. 

Торговое освещение

RGB–применение люминесцентных ламп

Применениеe RGB-светодиодов

Имитация дневного света

Освещение помещения
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Технические характеристики системы управления освещением 
EASY Color Control

DALI EASY II

Модуль управления DALI

•  Входы: Сигнал EASY, 

 вход с выключателя

•  Выходы: – 4 канала DALI®

 – может подключаться

     до 32 аппаратов DALI®

 – общая длина проводов DALI 

     до 300 м

•  Соединение модулей управления:

 – общая длина соединительных 

     проводов 100 м

 – можно подключать до 16 

     модулей управления EASY

•  Напряжение питания:

 100 – 240 В, 50/60 Гц AC/ DC

•  Потребляемая мощность:

 около 3,5 Вт

•  Рабочая температура:

 0...+50 °C

•  Степень защиты: IP20

•  Размеры:  89 x 30 x 21 мм

 (Д х Ш х В)
21

 m
m

30 mm 4,2 mm

180 mm

189 mm

3,5

OT EASY 60

Модуль управления светодиодами

•  Вход: Сигнал EASY, 

 вход с выключателя

•  Выходы: – 4 канала с широтноимпульс-

     ной модуляцией (24 В)

 – нагрузка до 60 Вт

•  Соединение модулей управления:

 – общая длина соединитель-

     ных проводов 100 м

 – можно подключать до 16 

     модулей управления

•  Напряжение питания:

 220 – 240 В, 50/60 Гц 

•  Потребляемая мощность:

 Макс. 68 Вт

•  Рабочая температура:

 –20...+50 °C

•  Степень защиты: IP20 

•  Размеры: 220 x 47 x 44 мм

 (Д х Ш х В)

6,2

6,2
4,5

4,5

220

44

47
180
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 Технические характеристики системы управления светом 
EASY Color Control

DALI EASY RMC

ИК-пульт дистанционного управления 

•   Требуемые батарейки:

  2 шт. Micro AAA/LR03 (Alkaline)

•   ИК-сигнал:   38 кГц с цифровой 

 кодировкой, 2 специальные 

 кодировки OSRAM

•   Дальность действия:

 ок. 10 – 15 м (следовать

 указаниям на ИК-приемнике)

•   Окружающая температура: 0 °C – +40 °C

•   Степень защиты: IP20

•   Размеры: 120 х 57 х 26 мм 

 (Д х Ш х В)

DALI EASY IR

ИК-приемник

•  Подключение: Кабель со штекером 4p4c, 

 длина около 2 м

•  Рабочая температура:

 0 °C ...+50 °C

•  Степень защиты:

 IP20

•  Цвет корпуса:  белый (RAL 9016)

21
 m

m

35 mm
Ø20

11 mm
11

,5

35 mm

15
 m

m

16 mm

EASY IR CI

ИК-приёмник для встраивания в потолок

•  Подключение: Кабель со штекером 4p4c, 

 комбинированный 

 соединитель с модульной 

 розеткой 4p4c и 4-контактные 

 клеммы в комплекте

•  Рабочая температура:

 0 °C ...+50 °C

•  Степень защиты:

 IP20

•  Цвет корпуса: белый (RAL 9016)

40mm

19mm

Ø 50mm
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Технические характеристики системы управления освещением 
EASY Color Control

EASY PB Coupler

Узел сопряжения для подключения 

клавиш, выключателей или датчиков 

присутствия

•  Подключение: Кабель со штекером 4p4c, 

 комбинированный 

 соединитель с модульной 

 розеткой 4p4c и 4-контактные 

 клеммы в комплекте

•  Входы:  8 входов для беспотен-

 циальных замыкающих 

 контактов 

•  Рабочая температура:

 0 °C ...+50 °C

•  Степень защиты:

 IP20

44 mm

8 mm

5 mm

5 mm

8 mm

O
N

44 mm

Комплект EASY PC

Программа для компьютера 

с USB-адаптером и подробная инструкция 

по применению

•  Функции:  –  простое создание сцен 

и секвенций

 –  хранение, запоминание 

и дублирование настроек 

установки

•  требования к системе: 

 – операционная система 

     Windows, порт USB 

13 mm
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Дополнительные принадлежности:

LMS CI BOX

Для независимого монтажа модулей управления

•  Допустимое сечение провода:

 мин. ∅ 8 мм

 макс. ∅ 13 мм

•  Размеры:  261 х 71/35 х 27 мм

 (Д х Ш х В)

25
,5

27
,0

 m
ax

.

261 max.

71 max.

Технические характеристики системы управления освещением 
EASY Color Control

Корпус для поверхностого монтажа 

датчиков EASY IR CI

•  Цвет:  белый (RAL 9016)

•  Размеры:  ∅ 80 x 25 мм

Ø 46mm

80 mm

77 mm

25 mm

Y-CONNECTOR

Разветвитель для подключения 

нескольких модулей управления 

и других компонентов системы

•  3 4-контактных разъема 4p4c

•  Соединительный кабель:

 4-контактный штекер 4р4с

 с обеих сторон, длина 2,1 м, 

 (в комплекте 2 шт.)

35 mm

16 mm

18 mm

Y-CONNECTOR SCREW

Разветвитель для подключения 

нескольких модулей управления 

и других компонентов системы

•  Допустимые подключения:

 2 разъема 4р4с + 

 2 резьбовых зажима 

 (4-контактные)

•  Соединительный кабель:

 длина 2,1 м 

 (в комплекте 2 шт.)

16mm

20mm

40mm
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Модуль управления DALI EASY II 4008321053046 189 x 30 x 21 25
Модуль управления светодиодами OT EASY 60 4008321187796 220 x 46 x 44 10
ИК-пульт управления EASY RMC 4008321053152 120 x 57 x 25 25
ИК-датчик, встраиваемый в светильник EASY IR 4008321053138 35 x 21 x 16 25
ИК-датчик, встраиваемый в потолок EASY IR CI 4008321915573 ∅ 50 x 19 10
Узел сопряжения EASY PB COUPLER 4008321915597 47 x 44 x 13 25
Программа для ПК и USB-адаптер EASY PC KIT 4008321915559 – 10

Дополнительные принадлежности
Корпус для поверхностного монтажа SENSOR KIT 4008321916662 ∅ 80 x 25 10
Монтажный блок для модулей управл. LMS CI BOX 4008321083692 261 x 71/35 x 27 40
Разветвитель  Y-CONNECTOR 4050300803135 35 x 18 x 16 25
Разветвитель с резьбовыми зажим. Y-CON. SCREW 4008321916686 40 x 20 x 16 25

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм (Д x Ш x В) 

Технические характеристики системы управления освещением 
EASY Color Control
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 Компоненты управления светом 1...10 В 
QUICTRONIC® DIMBAR

 Диммируемые системы освещения

 Во всех областях современной жизни димми-

руемые системы освещения приобретают все 

более важное значение. Функция изменения 

уровня освещенности нужна как для промыш-

ленных и общественных зданий, так и для до-

машних условий. Данная функция позволяет:

•   значительно снизить расходы на электроэнергию,

•   повысить световой комфорт,

•   адаптировать освещение к индивидуальным 

требованиям.

 Все это стало возможным благодаря техниче-

скому прогрессу последних лет. Современные 

электронные диммируемые ПРА с интерфейсом 

1…10 В, соответствующие компоненты управ-

ления и датчики позволяют создавать простые 

и недорогие светотехнические системы с воз-

можностью управления уровнем освещенности.

Для каждого случая применения —

соответствующая система

 Диммируемые системы освещения находят при-

менение в самых различных областях. Типичными 

сферами применения таких систем являются, 

например, офисные помещения и промышлен-

ные цеха с зависимым от дневного света осве-

щением, конференц-залы и залы заседаний с 

изменяющимся в зависимости от ситуации осве-

щением или конструкторские бюро и помещения 

оперативных пультов управления с возможностью 

индивидуального регулирования уровня осве-

щенности. Главными компонентами таких систем 

являются ЭПРА QUICKTRONIC® DIMMBAR с ин-

терфейсом 1…10 В. Управляет их работой обычно 

модуль управления или датчик. Выбор соответ-

ствующих электронных компонентов 1...10 В для 

управления светом зависит от цели применения. 

Поэтому следует точно определить круг задач, 

которые должна выполнять светотехническая 

установка с возможностью регулирования уровня 

освещенности.

 Характеристики интерфейса 1…10 В:

1.  Управление производится с помощью устойчивого к помехам сигнала постоянного напряжения 

от 10 В (максимальная яркость, линия управления открыта) до 1 В (минимальная яркость, линия 

управления закрыта).

2.  Управляющая мощность создается ЭПРА (макс. ток 0,6 мА на каждый ЭПРА).

3.  Напряжение в линии управления имеет потенциальную развязку от сетевого провода (базовая 

изоляция), но не является безопасно малым напряжением.

4.  С одного модуля управления можно регулировать световой поток ЭПРА, подключенных к раз-

личным фазам.

 Системы с ручным управлением

 Системы с ручным управлением, в состав кото-

рых входят такие компоненты, как выключатели 

и пульты дистанционного управления, обладают 

повышенной гибкостью и способны быстро «под-

страиваться» под потребности пользователя. Для 

подбора наиболее оптимальной версии управле-

ния светом можно использовать функции различ-

ных модулей управления 1...10 В.

 Системы с автоматическим управлением

 Системы освещения с автоматическим управле-

нием с помощью датчиков – это лучшая версия 

светотехнического оборудования для экономии 

расходов. В этих системах с помощью датчиков 

света уровень освещенности регулируется в 

зависимости от уровня естественного днев-

ного света (поддержание постоянного уровня 

освещенности). Таким образом, для освещения 

используется и бесплатный дневной свет, что по-

зволяет экономить до 60% расходов на электро-

энергию. До 70% расходов на энергию 

и больше можно экономить с помощью систем, 

в которых используются специальные датчики для 

выключения света, датчики движения и таймеры.

 Комплексные системы управления

 Через коммутационные/диммирующие исполни-

тельные механизмы возможно простое подклю-

чение интерфейса 1...10 В к системе для автома-

тизации зданий instabus EIB или к сети LON.
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Данные для заказа

Усилитель сигнала DIM SA 4008321097095 189 x 30 x 29 40
Портативный модуль управл.  DIM MCU P 4050300347424 80 x 80 x 60 100

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм           

DIM SA 

•   Усилитель сигнала 1…10 В

•   Эксплуатация только с другими приборами 

управления (например, датчиками)

•   Масса: 190 г

•   Доп. окружающая температура:

 0 °C – +50 °C

•   Сетевое напряжение: 230 В, 50 – 60 Гц,

 пост. ток не допускается

•   Потребляемая мощность: 2 Вт

•   Класс защиты: I

•   Степень защиты: IP20

•   Нагрузка на сигнальный выход:

 макс. 100 мА

 или 100 ЭПРА OSRAM 

 1…10 В или усилитель 

 сигнала: макс. 33

DIM MCU P

•   Электронный потенциометр для 1…10 В

•   Управление с 1 места

•   Встроенный коммутационный контакт

•   С вращающейся ручкой и крышкой

•   Доп. окружающая температура: –20 °C – +50 °C

•   Нагрузка на коммутационный контакт:

 250 В/6 А (10 одноламповых 

 или 5 двухламповых 

 DIM-ЭПРА)

•   Класс защиты: II

•   Степень защиты: IP20

•   Нагрузка на сигнальный выход:

 макс. 40 мА или

 DIM-ЭПРА: макс. 50 или

 усилитель сигнала: макс. 16

•   Знак соответствия: �

71

71
51

33

54

80

80

54

33
60

29
 m

m

30 mm

182 mm

189 mm
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 Датчики света 1...10 В

Данные для заказа 

Миниатюрный датчик света DIM PICO 4050300554457 21 x 21 x 31 20
Миниатюрный датчик света DIM MICO 4050300464411 ∅ 28 x 59 20

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм           

 с монтажным зажимом

 с монтажным зажимом

DIM MICO 

•   Миниатюрный световой датчик 1…10 В для 

световых линий в отдельных и общих кабинетах

•   Экономия электроэнергии до 60%

•   Прямое подключение к интерфейсу 1…10 В

•   Использование 100% попадающего дневного 

света

•   Регулировка уровня света с помощью встроен-

ного резистора

•   Монтажный зажим для простого монтажа

•   Доп. окружающая температура:

 0 °C – +45 °C

•   Нагрузка на сигнальный выход:

 DIM-ЭПРА: макс. 100,

 усилитель сигнала: 

 макс. 16

•   Длина кабеля: 800 мм, удлинение до 50 м

•   Класс защиты: II

•   Степень защиты: IP20

•   Масса: 100 г

DIM PICO 

•   Миниатюрный световой датчик 1…10 В для 

отдельных светильников в отдельных и общих 

небольших кабинетах

•   Экономия электроэнергии до 50%

•   Простой монтаж «на защелках» для ламп Т8 и Т5

•   Прямое подключение к интерфейсу 1…10 В

•   Использование 50% попадающего дневного 

света

•   Простая настройка поворотом корпуса

•   Доп. окружающая температура

 +5 °C – +55 °C

•   Нагрузка на сигнальный 6 мА или макс. выход:

 10 DIM-ЭПРА OSRAM

•   Длина кабеля: 700 мм

•   Класс защиты: II

•   Степень защиты: IP20

•   Масса: 21 г
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Датчики света и движения 1...10 В

Данные для заказа

Датчик света и движения DIM MULTI 4050300554471 71 x 58 x 42 20

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм 

DIM MULTI

•   Датчик 1…10 В для регулировки освещения 

в зависимости от дневного света, с автомати-

ческим отключением при достаточном днев-

ном свете

•   Со встроенным датчиком движения (отключаемым)

•   Экономия электроэнергии 70%

•   Использование 100% попадающего дневного 

света

•   Простая настройка с помощью трех резисто-

ров на датчике

•   Для потолочного монтажа в отдельных и общих 

кабинетах

•   Установка в существующие системы:

 в растровые светильники 

 с помощью монтажных 

 зажимов для ламп Т5/Т8

•   Номинальное напряжение: 

 230 В, 50/60 Гц, пост. ток 

 не допускается

•   Доп. окружающая температура: 0 °C – +50 °C

•   Нагрузка на сигнальный выход:

 DIM-ЭПРА: макс. 50,

 усилитель сигнала: макс. 16

•   Нагрузка на коммутационные контакты:

 5 А активная нагрузка или

  20 1-пол. ЭПРА или

 10 2-пол. ЭПРА

•   Выключение с задержкой по времени: 5…30 мин

•   Угол захвата светового датчика: около 100°

•   Зона захвата датчика движения: 

 диаметр ок. 7 м 

 при монтаже на высоте 3 м

•   Класс защиты: II

•   Степень защиты: IP20

•   Масса: 150 г

71

58

71

42
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Данные для заказа MULTI 3

Модуль управления 1…10 В DIM MULTI 3 4050300802107 189 x 30 x 21 25
Стандартный датчик освещен. и присутствия LS/PD MULTI 3 4050300802138 55 x 21 x 29 25
Датчик, встраиваемый в потолок LS/PD MULTI 3 CI 4008321916648 ∅ 50 x 19 10
Плоский датчик освещенности и присутствия  LS/PD MULTI 3 FL 4008321047342 35 x 21 x 20 25
Поворотный датчик освещен. и присутствия  LS/PD MULTI 3 B 4050300803081 48 x 29 x 24 25
Разветвитель  Y-CONNECTOR 4050300803135 35 x 18 x 16 25
Разветвитель с резьбовыми зажимами Y-CON. SCREW 4008321916686 40 x 20 x 16 25
Приспособления для монтажа датчиков SENSOR KIT 4008321916662 ∅ 80 x 25 10

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм 

DIM MULTI 3

21
 m

m

3.5

30 mm 4.2 mm

180 mm

189 mm

DIM MULTI 3

•  Модуль управления 1...10 В для регулирования 

светильников в зависимости от дневного света 

и присутствия

•  10 различных режимов работы: от ручного до 

полностью автоматического регулирования

•  Управляющий вход:

 –  Подключение стандартных выключа-

телей (длина проводов до 100 м)

 –  Разъемы для подкл. четырёх датчиков 

освещен. и присутствия

•  Регулирующий выход: 

 может подключаться до 32 ЭПРА 

 (макс. 30 мА)

•  Питание: 230 – 240 В, 50/60 Гц

•  Рабочая температура: 

 0 … 50 °C

•  Степень защиты / класс защиты:

 IP20/II

Датчики света и движения 1...10 В

(Технические характеристики дополнительных принадлежностей см. на стр. 11.23)
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Touch DIM ®1) 

Управление светом без модуля управления

 Диммирование ламп с помощью сетевого 

напряжения

 Чтобы обеспечить максимально простое управле-

ние светом с помощью DALI-ЭПРА, фирма OSRAM 

разработала новую функцию Touch DIM®, которая 

теперь есть у всех DALI-ЭПРА последнего поколе-

ния. Эта функция позволяет с помощью сетевого 

напряжения через клеммы управления DALI вклю-

чать, выключать и регулировать свет. Благодаря 

этой функции отпала необходимость в модуле 

управления. Теперь функцию модуля управления 

выполняет сам DALI-ЭПРА.

Схема включения для работы Touch DIM®:

 Указание:  ЭПРА можно подключать к различным 

фазам сети.

Преимущества функции Touch DIM®:

•   Мягкое включение ламп

•   Точное установление необходимого светового 

потока

•   Ручное сохранение в памяти параметра свето-

вого потока при включении двойным нажатием 

на клавишу выключателя или выход на записан-

ный последним параметр2) светового потока

•   Автоматическое восстановление последнего со-

стояния перед прерыванием энергоснабжения

Функция Touch DIM® на ЭПРА с интерфейсом 

1…10 В

 Благодаря применению DALI на конверторах 1…10 В 

теперь появилась возможность управления ЭПРА 

1…10 В с помощью функции Touch DIM®. 

У конвертора есть отдельный вход для подключе-

ния выключателя (см. с. 11.62).

 

 Схема подключения конвертора для режима  

Touch DIM®:

 Автоматическое переключение

 Переключение из режима DALI (заводская на-

стройка) на функцию Touch DIM® производится 

после прерывания сетевого напряжения нажа-

тием на выключатель и удерживанием его в этом 

положении в течение ок. 2 секунд. Если ЭПРА 

снова используется в системе DALI, то после 

прерывания сетевого напряжения ЭПРА автома-

тически переключается в режим DALI.

Важно:

Одновременное использование функции Touch 
DIM®   и системы управления DALI не допускается.

Допускается или работа в режиме DALI, или 

работа с функцией Touch DIM®  . В противном 

случае возможна поломка модуля управления 

или ЭПРА, или конвертора!  

2)  Ручное запоминание двойным нажатием клавиши. 
В сочетании с конвертором DALI® – 1...10 В невозможно.

1)  Touch DIM®  – это дополнительная функция DALI-ЭПРА и DALI на конверторе 
1…10 В, которая дополнительно предусмотрена в наших ЭПРА QTI DALI, HTi 
DALI и QTi DALI

EVG QTi DALI

EVG QTi DALI

EVG QTi DALI

 Выключатель

 Выключатель

 Лампа Лампа

 Лампа

 Лампа

 1...10 В

 1...10 В

 1...10 В
 Лампа
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 Функция Touch DIM® управляемых микроконтрол-

лером ЭПРА серии DALI…DIM позволяет интегри-

ровать функции регулирования света без внешнего 

модуля управления. В сочетании с новым датчиком 

Touch DIM® Sensor эта функция позволяет регули-

ровать освещение в зависимости от дневного света 

и присутствия людей. Подключение датчика Touch 
DIM® Sensor распознается ЭПРА автоматически. 

Преимущества для изготовителей светильников: 

меньше компонентов, меньшая потребность в пло-

щади в светильнике и значительно уменьшенный 

электромонтаж. Управление датчиком так же про-

сто, как функцией Touch DIM®. Вместе с новыми 

интеллектуальными ЭПРА QTi DALI датчик Touch 
DIM® Sensor предлагает возможность реализации 

комфортного, ориентированного на потребности 

пользователей энергосберегающего освещения 

в отдельных и общих рабочих кабинетах.

Схема включения Touch DIM® Sensor:

Указание: 

 ЭПРА можно подключать к различным фазам 

сети, выключатель и датчик должны подключаться 

к одной и той же фазе.

 Тип датчика:  Датчик света

Обозначение  датчика:  Touch DIM® LS LI
•   Рабочее напряжение:   220–240 В/50-60 Гц

• Разъемы: L, N, S (сигнал)

 подключение макс. 4 

 ЭПРА QTi DALI или 4 

  трансформатора HTi

•   Макс. общая длина

сигнального провода: 10 м

63

4,
1

5,3

29

21

3,5

Ø 20

•  Тип  датчика:  Датчик света и движения

•   Обозначение датчика: Touch DIM® LS/PD LI

•  Напряжение питания: 220 – 240 В, 50/60 Гц

•   220–240 В/50-60 Гц

•   Разъемы: L, N, S (сигнал)

 подключение макс. 4 

 ЭПРА QTi DALI или 4 

 трансформатора HTi

•   Макс. общая длина

сигнального провода: 10 м

•   Потребляемая мощн.:  около 0,5 Вт

63

4,
1

5,3

29

21

5

3,5

Ø 20

Данные для заказа Touch DIM® 
Датчик  света  Touch DIM LS LI 4008321023087 63 x 29 x 21 25
Датчик  света и движения Touch DIM LS/PD LI 4008321023025 63 x 29 x 21 25

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм 

Датчик Touch DIM ® Sensor – 
 Управление светом без модуля управления

•   Потребляемая мощн.:  около 0,5 Вт

• Рабочая температура: 0 °C – +50 °C

• Регулируемая 10–300 люкс, измерен-

    освещенность: ная на датчике или 

 ок. 10–1200 люкс, 

 измеренная на рабочей 

 поверхности

• Размеры: 63 x 29 x 21 мм (Д х Ш х В)

• Класс защиты: II

•   Рабочая температура: 0 °C – +50 °C

•   Регулируемая ок. 0–300 люкс,

освещенность: измеренная на датчике 

 или ок. 10–1200 люкс, 

 измеренная на рабочей 

 поверхности

•   Зона охвата датчика сферическая, угол

движения: раскрытия ок. 80…100°

•   Время срабатывания: 15 мин

•   Размеры: 63 x 29 x 21 мм 

 (Д х Ш х В)

•   Класс защиты: II
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 Новая система Touch DIM® Remote Control 

позволяет управлять всеми электронными ПРА 

с функцией Touch DIM® без прокладки проводов. 

Система состоит из 2-канального радиоприемника 

и 2-канального радиовыключателя. Предназначен-

ный для управления до 2 х 15 ЭПРА радиоприемник 

можно установить или прямо в светильник или в 

подвесном потолке с помощью монтажного ком-

плекта LMS CI BOX. Система абсолютно не требует 

технического обслуживания. Впервые благодаря 

инновационной пьезотехнологии отпала необходи-

мость в батареях для питания передатчика в радио-

выключателе. Специальное кодирование каждого 

выключателя предотвращает воздействие сосед-

них систем друг на друга. В каждый из приемников 

можно очень быстро и просто запрограммировать 

до 30 радиовыключателей и при необходимости 

вывести их из программы. Профессиональная си-

стема Touch DIM® Remote Control очень надежно 

передает радиосигналы на расстояние до ок. 30 м 

в здании и 300 м в открытом пространстве, что от-

личает ее от предлагаемых на рынке потребитель-

ских систем. Эта система подходит не только для 

зданий специального назначения, но и в комбина-

ции с новым интеллектуальным трансформатором 

HTi для низковольтных галогенных ламп для жилых 

домов с повышенным комфортом.

 Схема подключения системы Touch DIM® 
Remote Control:

 Указания по работе радиосистемы:

 Дальность действия радиосигнала зависит от 

места монтажа настенного передатчика и при-

емника, структуры здания и строительных мате-

риалов. Количество и вид находящихся между 

передатчиком и приемником препятствий, ис-

точники помех и отражающие сигнал материалы 

могут значительно уменьшить указанные справа 

значения. В случае сомнений перед монтажом 

следует провести тест на дальность действия.

Ориентировочные значения дальности действия: 

•   Свободное пространство: ок. 300 м

•   Цеха: ок. 100 м

•   Коридоры и вестибюли: ок. 50 м

•   Помещения с деревянными или гипсовыми 

стенами: ок. 30 м

Прохождение сигнала: до 7 стен

•   Помещения с кирпичными или газобетонными 

стенами: ок. 20 м

Прохождение сигнала: до 3 стен

•   Помещения с железобетонными стенами: 

ок. 10 м

Прохождение сигнала: 1 стена

mit Touch D im Funktion

mit Touch D im Funktion

mit Touch D im Funktion

mit Touch D im Funktion

 Группа 1

 Группа 2

DALI®-EVG

DALI®-EVG

DALI®-EVG

DALI®-EVG

Touch DIM ® Remote Control –
регулирование без проводов
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Touch DIM ® Remote Control –
регулирование без проводов 

Тип изделия:  2-канальный 

 настенный передатчик  

Обозначение изделия:  Touch DIM® WCU
•  Степень защиты: IP20

•  Окружающая темп.: 0...+ 50°C

•  Частота: 868,3 МГц

80
 m

m

80 mm

18

Данные для заказа Touch DIM®

2-канальный настенный передатчик Touch DIM WCU 4008321032737 80 x 80 x 18 25
4-канальный пульт управления Touch DIM RMC 4008321183033 82 x 48 x 20 10
2-канальный приемник Touch DIM RC 4008321031938 189 x 30 x 21 20
Монтажный комплект LMS CI BOX 4008321083692 261 x 71/35 x 27 40

Тип Обозначение  Номер Размеры
 для заказа для заказа в мм 

 Монтажный комплект: LMS CI BOX
•  Допустимое сечение мин. ∅ 8 мм, 

 провода: макс. ∅ 13 мм

•  Размеры: 261 x 71/35 x 27 мм 

 (Д х Ш х В)

71 max.

25
,5

27
,0

 m
ax

.

261 max.

•  Мощность передачи: 10 мВт

•  Источник питания:  без батареек, 

 750000 передач

•  Размеры:  80 x 80 x 18 мм

 (Д х Ш х В)

189 mm

4,230

180 mm

21 3,
5

•  Тип изделия:   2-канальный модуль 

 радиоприема

 Обозначение изделия:  Touch DIM®  RC
•   Рабочее напряжение: 220 – 240 В/50-60 Гц

•   Потребляемый ток: ок. 9 мА

•   Потребляемая мощн.:  макс. 1,5 Вт

•   Класс защиты: II, IP20

•   Окружающая темп.:  0 °C до +50 °C

•   Частотный диапазон: 868,3 МГц

•   Входы Leam, входы Т1, Т2 для 

 не находящегося под 

 потенциалом НОК

•   Выходы: 2 не находящихся под 

 потенциалом полупро-

 водниковых релейных 

 выхода (кан. 1, кан. 2) 

 макс. 45 мА/240 В

•   Количество ЭПРА до 15 QTi DALI или

на выход: трансформаторов HTi 

 или 15 ЭПРА QT DALI

•   Количество настенных 

передатчиков:  макс. 30

Тип изделия:  4-канальный пульт 

 управления

Обозначение изделия: Touch DIM®  RMC
•  Частота:  868 МГц

•  Мощность передачи: 10  мВт

•  Источник питания: без батареек,

 > 50 000 передач

•  Размеры:  88 x 48 x 20 мм

 (Д х Ш х В)
82

 m
m

20
 m

m

49 mm

Taste 2 Taste 4

Taste 3Taste 1
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 ЭПРА QUICKTRONIC® 
INTELLIGENT dimmbar QTi…DIM
 Новое поколение ЭПРА для интеллектуальных
и гибких систем освещения с диммированием света

 QTi dimmbar – интеллектуальная 

функция распознавания ламп и со-

временная технология диммирова-

ния света в корпусе размером 21 мм.

 До сих пор практически для каждой люми-

несцентной лампы требовался собствен-

ный ЭПРА с функцией диммирования. 

QUICKTRONIC® INTELLIGENT с интеллек-

туальной функцией распознавания ламп 

НЕ или НО позволяет реализовывать 

гибкие системы освещения для ламп Т5 

моделей НЕ и НО в одном светильнике. 

Наряду с лампами Т5 одинаковой длины 

и различной мощности от этого ЭПРА 

могут работать и лампы других типов.

От одного ЭПРА QTi DIM могут работать 

лампы Т5 следующих типов:

 HE 14 W+HO 24 W (549 мм)

HE 21 W+HO 39 W (849 мм)

HE 28 W+HO 54 W (1149 мм)

HE 35 W+HO 49 W+HO 80 W (1449 мм)

 Подача напряжения

 Отжиг лампы

100 ч при 

100%

 Управляющий вход

1…10 В/DALI

 44…120 кГц

Подробную информацию о системе 

гарантий и полном гарантийном 

обслуживании Вы найдёте в Интернете: 

www.osram.de/systemgarantie   
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 QTi dimmbar – интерфейс DALI 

или 1…10 В

 Диммируемые ЭПРА QUICKTRONIC® 

INTELLIGENT предлагаются с интерфей-

сом DALI или с интерфейсом 1…10 В. 

Обе модели обеспечивают лампам 

работу без миганий во всем диапазоне 

диммирования света от 1 до 100%.

Аппараты QTi DALI DIM помимо стандарт-

ного интерфейса DALI имеют функцию 

Touch DIM®, которая предлагает значи-

тельные преимущества при диммирова-

нии света.

Touch DIM® –  диммирование без 

диммера

 Функция Touch DIM® ЭПРА QTi DALI DIM 

позволяет при прямом подключении 

обычных выключателей к интерфейсу 

DALI диммировать свет без диммера 

или блока управления. Двойным нажатием 

на выключатель можно записать 

в память фиксированный параметр 

освещенности при включении.

Указания по применению функции 

Touch DIM®:1)

–  Возможность управления до 30 ЭПРА 

через выключатель света

–  Любое количество выключателей

–  Общая длина кабеля управления без

монтажа до 100 м

–  При длине кабеля более 100 м следует 

использовать простой звонковый транс-

форматор

–  Введение в память параметра двой-

ным нажатием выключателя

–  Простая синхронизация нажатием на 

выключатель «нажатие и удерживание – 

короткое нажатие – нажатие и удержи-

вание»

 1)  Подробные технические характеристики см. в руководстве по DALI 
(номер для заказа: 130Т011DE)

L1

N
PE

До 30 ЭПРА

 Диапазон диммирования 1…100%

Общая длина проводов до 100 м
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 Датчик Touch DIM® – управление 

светом

Функция Touch DIM® Sensor  позволяет 

подключить миниатюрный комбинирован-

ный датчик света и присутствия напрямую 

к ЭПРА QTi DALI.

Это позволяет без лишних расходов на до-

полнительный блок управления подключать 

интеллектуальные светильники с регули-

ровкой светового потока в зависимости от 

дневного света и с функцией включения и 

выключения света в зависимости от при-

сутствия в помещении людей.

Указания по применению функции 

Touch DIM® Sensor:

–  Возможность подключения до 4 ЭПРА

QTi DALI или HTi DALI или OTi DALI 

к одному датчику Touch DIM® Sensor

–  Общая длина кабеля управления до 10 м

–  Введение в память заданного значе-

ния освещенности в зависимости 

от дневного света двойным нажатием 

на выключатель

 QTi 1…10 В и DALI DIM – совершенная технология ЭПРА и диммирования света

Коротко о преимуществах:

–   Зажигание ламп без мигания во всем температурном диапазоне и во всех положени-

ях диммера

–  Зажигание ламп через 0,6 с

–  Диммирование в диапазоне от 1 до 100%

–  Функция Cut-Off, срабатывающая при положении диммера выше 80%

–  Щадящий для ламп режим включения  мин. 250 000 включений ламп без сокраще-

ния срока их службы

–  Отсутствие влияния диммирования на срок службы ламп благодаря оптимизирован-

ному управлению предварительным нагревом спирали

–  Предохранительное выключение неисправной лампы при помощи функции End-Of-Life

(EOL в соответствии с тестом 2 «Асиметричное определение мощности»)

–  Соответствие действующим европейским стандартам безопасности, принципа дей-

ствия и электромагнитной совместимости (ЭМС)

– Возможность работы в системах аварийного освещения с центральной батареей

–  Возможность очень быстрого диммирования цветного света без ущерба для срока 

службы ламп

L1

N
PE

До 4 ЭПРА

 Диапазон диммирования 1…100%

Общая длина проводов до 10 м
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QTi DALI DIM – DALI или Touch DIM® в одном аппарате

Коротко о дополнительных функциях:

–   Подключение к световым контроллерам/шлюзам с интерфейсом DALI или 

самостоятельное управление светом с помощью функции Touch DIM®

–  Touch DIM® – диммирование света без диммера с помощью подключаемого 

напрямую обычного выключателя; введение в память параметра освещенности 

при включении двойным нажатием выключателя

–  Touch DIM® Sensor – управление светом без блока управления после прямого 

подключения комбинированного датчика света и присутствия

 QTi…10 В и DALI DIM – совершенная технология ЭПРА и диммирования света

Коротко о преимуществах для изготовителей светильников:

–  Интеллектуальная система распознавания ламп для разработки гибких высокотех-

нологичных светильников

–  Интеллектуальная система распознавания ламп позволяет значительно сократить 

типы применяемых ЭПРА для большого ассортимента различных светильников

–  Одинаковая распайка выводов у диммируемых и недиммируемых ЭПРА и светиль-

ников

–  Одинаковая геометрия корпуса у 1-ламповых и 2-ламповых моделей

–  Суперплоский 21-миллиметровый корпус, облегчающий разработку дизайна 

светильников

–  Комбинированная клемма для автоматического и ручного электромонтажа

–  Оптимальный энергобаланс светильника благодаря технике Cut-Off

–  Снижение мощности при слишком высокой температуре в светильнике

 Более подробную информацию о наших изделиях вы найдете в Интернете

на сайте по адресу: www.osram.de/evg
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QTi  1x…

UN

DA(–)
DA(+)

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом DALI® 
для люминесцентных ламп НЕ и НО (Т5, ∅ 16 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

 

6)

 

2)

 

3)

Обозначение
для заказа   

3)

 

3)7)

 

5)

      

 6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В
7)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех 

люминесцентных ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой 
поток устанавливается при 34 °С…38 °С. Просим учитывать график 
зависимости светового потока и температуры на стр. 4.37

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 
5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений в диммирова-

нии. Диапазон рабочих температур в системах без диммирования – 20 до + 50 °С 
для ламп T5 и от –25 до +50 °С для ламп T8

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп НЕ и НО – одноламповое исполнение

QTi DALI 1x14/24/220-240 DIM 4050300870380 1xHE 14 198…264 154…276 53…120 0,07
   1xHO 24       0,11
   1xDL 244)       0,11
QTi DALI 1x21/39/220-240 DIM 4050300870366 1xHE 21 198…264  154…276 44…120 0,11
   1xHO 39       0,18
   1xDL 404)       0,18
   1xL 70       0,29
QTi DALI 1x28/54/220-240 DIM 4050300870809 1xHE 28 198…264  154…276 44…120 0,14
   1xHO 54       0,26
   1xDL 554)       0,26
QTi DALI 1x35/49/80/220-240 DIM 4050300870342 1xHE 35 198…264  154…276 44…120 0,17
   1xHO 49       0,24
   1xHO 80       0,39
   1xDL 804)       0,39

QTi DALI 1x14/24/220-240 DIM 0,96 15,4 1x1200 +10…50 360 30 21 350 20 305
  0,98 25,3 1x1750
  0,98 25,3 1x1800
QTi DALI 1x21/39/220-240 DIM 0,96 23,1 1x1900 +10…50 360 30 21 350 20 305
  0,98 41,8 1x3100
  0,98 41,8 1x3500
  0,99 65,2 1x6300 –10…50
QTi DALI 1x28/54/220-240 DIM 0,97 30,1 1x2600 +10…50 360 30 21 350 20 305
  0,99 58,8 1x4450
  0,99 58,8 1x4800
QTi DALI 1x35/49/80/220-240 DIM 0,96 37,8 1x3300 +10…50 360 30 21 350 20 305
  0,98 53,4 1x4300
  0,99 88,1  1x6150
  0,99 88,1 1x6000

Общие указания: см. на стр. 11.46

Свойства изделий с интерфейсом DALI®: см. на стр. 11.46
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QTi  2x…

DA(–)
DA(+)

UN

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 
5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений 

в диммировании. Диапазон рабочих температур в системах без 
диммирования – 20 до + 50 °С для ламп T5 и от –25 до +50 °С 
для ламп T8

 6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В
7)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех люминесцентных 

ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой поток устанавливается при 
34 °С…38 °С. Просим учитывать график зависимости светового потока 
и температуры на стр. 4.37

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом DALI® 
для люминесцентных ламп НЕ и НО (Т5, ∅ 16 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

 

6)

 

2)

 

3)

Обозначение
для заказа  

3)

 

3)7)

 

5)

      

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп НЕ и НО двухламповое исполнение
QTi DALI 2x14/24/220-240 DIM 4050300870861 2xHE 14 198…264 154…276 53…120 0,14
   2xHO 24       0,22
   2xDL 244)       0,22
QTi DALI 2x21/39/220-240 DIM 4050300870489 2xHE 21 198…264 154…276 44…120 0,21
   2xHO 39       0,36
   2xDL 404)       0,36
   2xL 70       0,56
QTi DALI 2x28/54/220-240 DIM 4050300870502 2xHE 28 198…264 154…276 44…120 0,27
   2xHO 54       0,51
   2xDL 554)       0,51
QTi DALI 2x35/49/220-240 DIM 4050300870465 2xHE 35 198…264 154…276 44…120 0,33
   2xHO 49       0,45
QTi DALI 2x35/49/80/220-240 DIM 4050300870441 2xHE 35 198…264 154…276 44…120 0,34
   2xHO 49       0,46
   2xHO 80       0,74
   2xDL 804)       0,74

QTi DALI 2x14/24/220-240 DIM 0,96 30,6 2x1200 +10…50 423 30 21 415 20 370
 0,96 49,3 2x1750
 0,96 49,3 2x1800
QTi DALI 2x21/39/220-240 DIM 0,96 45,0 2x1900 +10…50 423  30  21 415 20 370
 0,96 82,0 2x3100
 0,97 82,0 2x3500
 0,99 128,0 2x6300 –10…50
QTi DALI 2x28/54/220-240 DIM 0,97 60,2 2x2600 +10…50 423 30 21 415 20 370
 0,98 115,0 2x4450
 0,98 115,0 2x4800
QTi DALI 2x35/49/220-240 DIM 0,95 74,5 2x3300 +10…50 423 30 21 415 20 370
 0,97 103,6 2x4300
QTi DALI 2x35/49/80/220-240 DIM 0,95 74,0 2x3300 +10…50 423 30 21 415 20 400
 0,97 101,0 2x4300
 0,99 165,0 2x6150
 0,99 165,0 2x6000

Общие указания: см. на стр. 11.46

Свойства изделий с интерфейсом DALI®: см. на стр. 11.46
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1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

�N/L
�
(–)
(+)

L

L

QTi 4x... DIM
QTi DALI 4x... DIM

L

L

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

N/L
�
(–)
(+)

�

L

L

L

QTi 3x... DIM
QTi DALI 3x... DIM

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом DALI® 
для люминесцентных ламп НЕ и НО (Т5, ∅ 16 мм) и L (Т8, ∅ 26 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп НЕ и НО трех- и четырёхламповое исполнения

QTi DALI 3x14/24/220-240 DIM 4008321069955 3xHE 14 198…264 154…276 40…100 0,20
    3xHO 24       0,32
    3xDL 247)       0,32
QTi DALI 4x14/24/220-240 DIM 4008321070036 4xHE 14 198…264 154…276 40…100 0,27
    4xHO 24       0,43
    4xDL 247)       0,43

      

1)

 

6)

 

2)

 

3)

Обозначение
для заказа

QTi DALI 3x14/24/220-240 DIM 0,97 45,3 3x1200 +10…50 360 40 21 350 20 420
 0,99 73,4 3x1750 +10…50
 0,99 73,4 3x1800 +10…50
QTi DALI 4x14/24/220-240 DIM 0,97 60,4 4x1200 +10…50 360 40 21 350 20 420
 0,99 97,6 4x1750 +10…50
 0,99 97,6 4x1800 +10…50

  

3)

 

4)

 

5)

      

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп L трех- и четырёхламповое исполнения

QTi DALI 3x18/220-240 DIM 4008321069979 3xL 18  198…264 154…276 40…100 0,24
    3xDL 187)       0,24
QTi DALI 4x18/220-240 DIM 4008321070050 4xL 18  198…264 154…276 40…100 0,31
    4xDL 187)       0,31

      

1)

 

6)

 

2)

 

3)

Обозначение
для заказа

QTi DALI 3x18/220-240 DIM 0,98 53,6 3x1350 –20…+50 360 40 21 350 20 420
 0,98 53,6 3x1200 +10…50
QTi DALI 4x18/220-240 DIM 0,98 69,3 4x1350 –20…+50 360 40 21 350 20 420
 0,98 69,3 4x1200 +10…50

  

3)

 

3)

 

5)

      

5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений 
в диммировании. Диапазон рабочих температур в системах без 
диммирования – 20 до + 50 °С для ламп T5 и от –25 до +50 °С 
для ламп T8

 6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В
7)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех люминесцентных 

ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой поток устанавливается при 
34 °С…38 °С. Просим учитывать график зависимости светового потока 
и температуры на стр. 4.37

Общие указания: см. на стр. 11.46

Свойства изделий с интерфейсом DALI®: см. на стр. 11.46
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QTi  1x…

UN

DA(–)
DA(+)

5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений в диммировании. 
Диапазон рабочих температур в системах без диммирования – 20 до + 50 °С для ламп 
T5 и от –25 до +50 °С для ламп T8

6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В
7)  Функции Touch DIM® и Touch DIM® Sensor у ЭПРА OSRAM QTi DALI…DIM 

не являются составными частями стандарта DALI®

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом DALI® 
для люминесцентных ламп L (Т8, ∅ 26 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп L одноламповое исполнение

QTi DALI 1x18/220-240 DIM 4050300870403 1xL 18  198…264 154…276 50…120  0,08
   1xDL 184)

QTi DALI 1x36/220-240 DIM 4050300870427 1xL 36  198…264 154…276 50…120  0,16
   1xDL 364)

QTi DALI 1x58/220-240 DIM 4050300870823 1xL 58  198…264 154…276 45…120  0,25

     

1)

  

6)

  

2)

  

3)

Обозначение
для заказа

QTi DALI 1x18/220-240 DIM 0,97 18,3 1x1350 –20…+50 360 30 21 350 20 305
   18,3 1x1200 +10…50
QTi DALI 1x36/220-240 DIM 0,97 36,0 1x3350 –20…+50 360 30 21 350 20 305
   36,0 1x2900 +10…50
QTi DALI 1x58/220-240 DIM 0,99 55,6 1x5200 –20…+50 360 30 21 350 20 305

   

3)

 

3)

 

5)

      

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Цифровое управление предварительным 

нагревом

    –  Зажигание ламп в течение 0,6 с

    –  Оптимальный предварительный нагрев 

в любом положении диммера

    –  Срабатывание функции Cut-Off при 

превышении 80% светового потока

•   Диапазон диммирования 1…100% светового 

потока

•   Автоматическое предохранительное 

выключение ламп при дефекте и в конце срока 

службы

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Индекс энергоэффективности EEI = A1

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

Свойства изделий с интерфейсом DALI®:

•   Управление через интерфейс DALI

•   Управляющий вход интерфейса DALI на всех 

ЭПРА OSRAM устойчив к перенапряжению 

и защищен от включения с неправильной 

полярностью

•  Функции  Touch DIM® и Touch DIM® Sensor7) 
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QTi  2x…

DA(–)
DA(+)

UN

5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений в диммирова-
нии. Диапазон рабочих температур в системах без диммирования – 20 до + 50 °С 
для ламп T5 и от –25 до +50 °С для ламп T8

6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В
7)  Функции Touch DIM® и Touch DIM® Sensor у ЭПРА OSRAM QTi 

DALI…DIM не являются составными частями стандарта DALI®

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом DALI® 
для люминесцентных ламп L (Т8, ∅ 26 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп L двухламповое исполнение

QTi DALI 2x18/220-240 DIM 4050300870526 2xL 18  198…264 154…276 50…120  0,16
   2xDL 184)       0,16
QTi DALI 2x36/220-240 DIM 4050300870885 2xL 36  198…264 154…276 50…120  0,31
   2xDL 364)       0,31
QTi DALI 2x58/220-240 DIM 4050300870847 2xL 58  198…264 154…276 45…120  0,47

     

1)

  

6)

  

2)

  

3)

Обозначение
для заказа

QTi DALI 2x18/220-240 DIM 0,97 36,5 2x1350 –20…+50 423 30 21 415 20 370
  0,97 36,5 2x1200 +10…50
QTi DALI 2x36/220-240 DIM 0,98 69 2x3350 –20…+50 423 30 21 415 20 370
  0,98 69 2x2900 +10…50
QTi DALI 2x58/220-240 DIM 0,99 108 2x5200 –20…+50 423 30 21 415 20 370

   

3)

 

3)

 

5)

      

Общие указания: см. на стр. 11.46

Свойства изделий с интерфейсом DALI®:  см. на стр. 11.46
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h

QUICKTRONIC
QTi DALI-T/E 1x…/
220-240 DIM

QTi DALI-T/E 
1x…/
220-240 DIM

5)  Функции Touch DIM® и Touch DIM® Sensor у ЭПРА OSRAM QTi DALI…
DIM не являются составными частями стандарта DALI®

6)  Также для ламп D/E

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений 

в диммировании. Диапазон рабочих температур в системах без 
диммирования – 20 до + 50 °С для ламп T5 и от –25 до +50 °С 
для ламп T8

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом DALI 
для люминесцентных ламп T/E

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 230…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Зажигание ламп: из горячего состояния 

в течение 2 с

•   Диапазон диммирования 3%…100% светового 

потока

•   Включение лампы в любом положении 

диммера во всем температурном диапазоне

•   Стабильная мощность при колебаниях 

сетевого напряжения

•   Одинаковый световой поток при постоянном 

и переменном напряжении

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Возможность работы в системах аварийного 

освещения с центральной батареей

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

Свойства изделий с интерфейсом DALI®:

•   Управление через интерфейс DALI 

(Digital Addressable Lighting Interface)

•   Управляющий вход интерфейса DALI на всех 

ЭПРА OSRAM устойчив к перенапряжению 

и защищен от включения с неправильной 

полярностью

•   Функция Touch DIM®7) 

Обозначение Номер
для заказа для заказа   

1)

  

2)

 

3)

Обозначение
для заказа

QTi DALI-T/E 1x18-57/220-240 DIM 0,95 19,8 1x1200 +10…50 123 79 33 220
 0,97 27,0 1x1800
 0,98 38,5 1x2400
 0,99 47,1 1x3200
 0,99 62,1 1x4300

  

3) 3) 4)

    

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп T/E одноламповое исполнение

QTi DALI-T/E 1x18-57/220-240 DIM 4008321060808 1xT/E186) 198…264 154…276 42…130 0,09
  1xT/E266)    0,13
  1xT/E32    0,16
  1xT/E42    0,21
  1xT/E57    0,27
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h

QUICKTRONIC
QTi DALI-T/E 2x…/
220-240 DIM

QTi DALI-T/E
2x…/
220-240 DIM

1
2
3

4
5

21
22
23
24

25
26
27
28

DA
DA

~ 220…240 V

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  Зависит от применяемой лампы
3)  При световом потоке 100 %
4)  Температура комплекта лампа-аппарат без ограничения диапазона 

регулирования. Включение ламп без регулирования до  – 20 °С 

5)  Функции Touch DIM® и Touch DIM® Sensor 
у ЭПРА OSRAM QTi DALI... DIM – DALI не являются составной 
частью стандарта DALI® 

6)  Также для ламп D/E

Обозначение Номер
для заказа для заказа   

1)

  

2)

 

3)

Обозначение
для заказа

QTi DALI-T/E 2x18-42/220-240 DIM 0,95 34,5 2x1200 +10…50 123 79 33 240
 0,98 55,6 2x1800
 0,99 68,1 2x2400
 0,99 89,7 2x3200

  

3) 3)

 

4)

    

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом DALI 
для люминесцентных ламп T/E

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп T/E двухламповое исполнение

QTi DALI-T/E 2x18-42/220-240 DIM 4008321060822 T/E 186) 198…264 154…276 42…140 0,17
  T/E 266)    0,25
  T/E 32    0,30
  T/E 42    0,39

Общие указания: см. на стр. 11.48

Свойства изделий с интерфейсом DALI®: см. на стр. 11.48
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QTi  1x…

UN

(–)
(+)

 6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В
7)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех люминесцентных 

ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой поток устанавливается при 
34 °С…38 °С. Просим учитывать график зависимости светового потока 
и температуры на стр. 4.37

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 
5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений 

в диммировании. Диапазон рабочих температур в системах без 
диммирования – 20 до + 50 °С для ламп T5 и от –25 до +50 °С 
для ламп T8

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом 1...10 В 
для люминесцентных ламп НЕ и НО (Т5, ∅ 16 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп НЕ и НО одноламповое исполнение

QTi 1x14/24/220-240 DIM 4050300870922 1xHE 14 198…264 154…276 53…120 0,07
  1xHO 24    0,11
  1xDL 244)    0,11
QTi 1x21/39/220-240 DIM 4050300870564 1xHE 21 198…264  154…276 44…120 0,11
  1xHO 39    0,18
  1xDL 404)    0,18
  1xL 70    0,29
QTi 1x28/54/220-240 DIM 4050300870588 1xHE 28 198…264  154…276 44…120 0,14
  1xHO 54    0,26
  1xDL 554)    0,26
QTi 1x35/49/80/220-240 DIM 4050300870540 1xHE 35 198…264  154…276 44…120 0,17
  1xHO 49    0,24
  1xHO 80    0,39
  1xDL 804)    0,39

    

1)

 

6)

 

2)

 

3)

Обозначение
для заказа

QTi 1x14/24/220-240 DIM 0,96 15,9 1x1200 +10…50 360 30 21 350 20 305
 0,98 25,3 1x1750
 0,98 25,3 1x1800
QTi 1x21/39/220-240 DIM 0,96 23,1 1x1900 +10…50 360 30 21 350 20 305
 0,98 41,8 1x3100
 0,98 41,8 1x3500
 0,99 65,2 1x6300 –10…50
QTi 1x28/54/220-240 DIM 0,97 30,1 1x2600 +10…50 360 30 21 350 20 305
 0,99 58,8 1x4450
 0,99 58,8 1x4800
QTi 1x35/49/80/220-240 DIM 0,96 37,8 1x3300 +10…50 360 30 21 350 20 305
 0,98 53,9 1x4300
 0,99 88,1 1x6150
 0,99 88,1 1x6000

  

3) 3)7)

 

5)

      

Общие указания :

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Цифровое управление предварит. нагревом

    –  Зажигание ламп в течение 0,6 с

    –  Оптимальный предварительный нагрев 

в любом положении диммера

    –  Срабатывание функции Cut-Off при 

превышении 80% светового потока

•   Диапазон диммирования 1…100% свет. потока

•   Автоматическое предохранительное выключе-

ние ламп при дефекте и в конце срока службы

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Индекс энергоэффективности EEI = A1

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавл. радиопомех согласно EN 55015, EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547
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QTi  2x…

(–)
(+)

UN

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом 1...10 В 
для люминесцентных ламп НЕ и НО (Т5, ∅ 16 мм)

 6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В
7)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех 

люминесцентных ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой 
поток устанавливается при 34 °С…38 °С. Просим учитывать график 
зависимости светового потока и температуры на стр. 4.37

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 
5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений в диммирова-

нии. Диапазон рабочих температур в системах без диммирования – 20 до + 50 °С 
для ламп T5 и от –25 до +50 °С для ламп T8

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

 

6)

 

2)

 

3)

Обозначение
для заказа  

3) 3)7)

 

5)

      

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп НЕ и НО двухламповое исполнение

QTi 2x14/24/220-240 DIM 4050300870946  2xHE 14 198…264 154…276 53…120 0,14
   2xHO 24       0,22
   2xDL 244)       0,22
QTi 2x21/39/220-240 DIM 4050300870694  2xHE 21 198…264 154…276 44…120 0,21
   2xHO 39       0,36
   2xDL 404)       0,36
   2xL 70       0,56
QTi 2x28/54/220-240 DIM 4050300870717  2xHE 28 198…264 154…276 44…120 0,27
   2xHO 54       0,51
   2xDL 554)       0,51
QTi 2x35/49/220-240 DIM 4050300870670  2xHE 35 198…264 154…276 44…120 0,33
   2xHO 49       0,45
QTi 2x35/49/80/220-240 DIM 4050300870984 2xHE 35 198…264 –  44…120 0,34
   2xHO 49       0,46
   2xHO 80       0,74
   2xDL 804)       0,74

QTi 2x14/24/220-240 DIM  0,96 30,6 2x1200 +10…50 423 30 21 415 20 370
 0,96 49,3 2x1750
 0,96 49,3 2x1800
QTi 2x21/39/220-240 DIM  0,96 45,0 2x1900 +10…50 423  30  21 415 20 370
 0,96 82,0 2x3100
 0,97 82,0 2x3500
 0,99 128,0 2x6300
QTi 2x28/54/220-240 DIM 0,97 60,2 2x2600 +10…50 423 30 21 415 20 370
 0,98 115,0 2x4450
 0,98 115,0 2x4800
QTi 2x35/49/220-240 DIM 0,95 74,5 2x3300 +10…50 423 30 21 415 20 370
 0,97 103,6 2x4300
QTi 2x35/49/80/220-240 DIM 0,95 74,0 2x3300 +10…50 423 30 21 415 20 400
 0,97 101,0 2x4300
 0,99 165 2x6150
 0,99 165 2x6000

Общие указания: см. на стр. 11.50
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QTi  1x…

UN

(–)
(+)

5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений в диммирова-
нии. Диапазон рабочих температур в системах без диммирования – 20 до + 50 °С 
для ламп T5 и от –25 до +50 °С для ламп T8

 6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом 1...10 В 
для люминесцентных ламп L (Т8, ∅ 26 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп L одноламповое исполнение

QTi 1x18/220-240 DIM 4050300870601 1xL 18  198…264 154…276 50…120  0,08
   1xDL 184)

QTi 1x36/220-240 DIM 4050300870625 1xL 36  198…264 154…276 50…120  0,16
   1xDL 364)

QTi 1x58/220-240 DIM 4050300870908 1xL 58  198…264 154…276 45…120  0,25

   

 

 

1)

  

6)

  

2)

  

3)

Обозначение
для заказа

QTi 1x18/220-240 DIM  0,97 18,3 1x1350 –20…50 360 30 21 350 20 305
   18,3 1x1200 +10…50
QTi 1x36/220-240 DIM  0,97 36,0 1x3350 –20…50 360 30 21 350 20 305
   36,0 1x2900 +10…50
QTi 1x58/220-240 DIM  0,99 55,6 1x5200 –20…50 360 30 21 350 20 305

   

3) 3)

 

5)

      

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Цифровое управление предварительным 

нагревом

    –  Зажигание ламп в течение 0,6 с

    –  Оптимальный предварительный нагрев 

в любом положении диммера

    –  Срабатывание функции Cut-Off при 

превышении 80% светового потока

•   Диапазон диммирования 1…100% светового 

потока

•   Автоматическое предохранительное 

выключение ламп при дефекте и в конце срока 

службы (ЕОL)

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Индекс энергоэффективности EEI = A1

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

•   Управление через интерфейс 1…10 В
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QTi  2x…

(–)
(+)

UN

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом 1...10 В 
для люминесцентных ламп L (Т8, ∅ 26 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп L двухламповое исполнение

QTi 2x18/220-240 DIM 4050300870960 2xL 18  198…264 154…276 50…120  0,16
   2xDL 184)       0,16
QTi 2x36/220-240 DIM 4050300870755 2xL 36  198…264 154…276 50…120  0,31
   2xDL 364)       0,31
QTi 2x58/220-240 DIM 4050300870731 2xL 58  198…264 154…276 45…120  0,47

     

1)

  

6)

  

2)

  

3)

Обозначение
для заказа   

3) 3)

 

5)

      

5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений 
в диммировании. Диапазон рабочих температур в системах без 
диммирования – 20 до + 50 °С для ламп T5 и от –25 до +50 °С 
для ламп T8

 6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 

QTi 2x18/220-240 DIM  0,97 36,5 2x1350 –20…50 423 30 21 415 20 370
  0,97 36,5 2x1200 +10…50
QTi 2x36/220-240 DIM  0,98 69,0 2x3350 –20…50 423 30 21 415 20 370
  0,98 69,0 2x2900 +10…50
QTi 2x58/220-240 DIM  0,99 108,0 2x5200 –20…50 423 30 21 415 20 370

Общие указания: см. на стр. 11.52
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1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

�N/L
�
(–)
(+)

L

L

QTi 4x... DIM
QTi DALI 4x... DIM

L

L

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

N/L
�
(–)
(+)

�

L

L

L

QTi 3x... DIM
QTi DALI 3x... DIM

5)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений в диммирова-
нии. Диапазон рабочих температур в системах без диммирования – 20 до + 50 °С 
для ламп T5 и от –25 до +50 °С для ламп T8

 6)  Зажигание ламп только при напряжении более 198 В
7)  Не использовать для эффектного освещения с лампами DL и DF 

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока
4)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех 

люминесцентных ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой 
поток устанавливается при 34 °С…38 °С. Просим учитывать график 
зависимости светового потока и температуры на стр. 4.37

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT DIMMABLE с интерфейсом DALI 
для люминесцентных ламп НЕ и НО (Т5, ∅ 16 мм) и L (Т8, ∅ 26 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп НЕ и НО трех- и четырехламповые исполнения

QTi 3x14/24/220-240 DIM 4008321069719 3xHE 14 198…264 154…276 40…100 0,20
    3xHO 24       0,32
    3xDL 247)       0,32
QTi 4x14/24/220-240 DIM 4008321069993 4xHE 14 198…264 154…276 40…100 0,27
    4xHO 24       0,43
    4xDL 247)       0,43

      

1)

 

6)

 

2)

 

3)

Обозначение
для заказа

QTi 3x14/24/220-240 DIM 0,97 45,3 3x1200 +10…50 360 40 21 350 20 420
 0,99 73,4 3x1750 +10…50
 0,99 73,4 3x1800 +10…50
QTi 4x14/24/220-240 DIM 0,97 60,4 4x1200 +10…50 360 40 21 350 20 420
 0,99 97,6 4x1750 +10…50
 0,99 97,6 4x1800 +10…50

  

3) 3)4)

 

5)

      

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп L трех- и четырехламповые исполнения

QTi 3x18/220-240 DIM 4008321069931 3xL 18  198…264 154…276 40…100 0,24
    3xDL 187)       0,24
QTi 4x18/220-240 DIM 4008321070012 4xL 18  198…264 154…276 40…100 0,31
    4xDL 187)       0,31

      

1)

 

6)

 

2)

 

3)

Обозначение
для заказа

QTi 3x18/220-240 DIM 0,98 53,6 3x1350 –20…+50 360 40 21 350 20 420
 0,98 53,6 3x1200 +10…50
QTi 4x18/220-240 DIM 0,98 69,3 4x1350 –20…+50 360 40 21 350 20 420
 0,98 69,3 4x1200 +10…50

  

3) 3)

 

5)

      

Общие указания: см. на стр. 11.52
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HF 1x… 
DIM

UN

     (–)
     (+)

 1) При 100% светового потока
2) Синусоидальное сетевое напряжение

ЭПРА QUICKTRONIC® DIMMABLE с интерфейсом 1...10 В 
для люминесцентных ламп L (Т8, ∅ 26 мм)

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 230…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Зажигание ламп: из горячего состояния 

в течение 0,6 с

•   Диапазон диммирования 1…100% светового 

потока

•   Возможность зажигания ламп в любом 

положении диммера

•   Одинаковый световой поток при постоянном и 

переменном напряжении

•   Напряжение на батарее может падать до 154 В. 

Зажигание ламп должно проходить при 

напряжении выше 198 В

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Знаки соответствия: �
•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

Обозначение Номер
для заказа для заказа   

2)

   

1)

Обозначение
для заказа  

1) 1)

       

HF 1x18/230-240 DIM 0,95 19 1x1300 0… 50 360 30 30 350 20 300
HF 1x36/230-240 DIM 0,97 36 1x3200 0… 50 360 30 30 350 20 300 
HF 1x58/230-240 DIM 0,98 56 1x5000 0… 50 360 30 30 350 20 300

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп одноламповое исполнение

HF 1x18/230-240 DIM 4050300319254 1xL 18 198…264 154…276 40…100 0,09
HF 1x36/230-240 DIM 4050300297705 1xL 36 198…264 154…276 40…100 0,17
HF 1x58/230-240 DIM 4050300297729 1xL 58 198…264 154…276 40…100 0,25
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HF 2x… 
DIM

     (–)
     (+)

UN

ЭПРА QUICKTRONIC® DIMMABLE с интерфейсом 1...10 В 
для люминесцентных ламп L (Т8, ∅ 26 мм)

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Зажигание ламп: из горячего состояния 

в течение 0,6 с

•   Диапазон диммирования 1…100% светового 

потока

•   Возможность зажигания ламп в любом 

положении диммера

•   Одинаковый световой поток при постоянном 

и переменном напряжении

•   Напряжение на батарее может падать до 154 В. 

Зажигание ламп должно проходить при 

напряжении выше 198 В

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Знаки соответствия: �
•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

Обозначение Номер
для заказа для заказа   

3)

   

1)

Обозначение
для заказа  

1) 1)

       

HF 2x18/230-240 DIM2) 0,97 36 2x1300 0…50 423 30 30 415 20 430
HF 2x36/230-240 DIM2) 0,99 71 2x3200 0…50 423 30 30 415 20 430
HF 2x58/230-240 DIM2) 0,99 111 2x5000 0…50 423 30 30 415 20 430

QUICKTRONIC® DE LUXE DIMMBAR для ламп L двухламповое исполнение

HF 2x18/230-240 DIM2) 4050300350950 2xL 18 198…264 154…276 40…100 0,17
HF 2x36/230-240 DIM2) 4050300350974 2xL 36 198 …264 154…276  40…100 0,31
HF 2x58/230-240 DIM2) 4050300350998 2xL 58 198…264 154…276  40…100 0,48

1)  При 100% светового потока
2)  Выводы 24-27 должны быть одинаковыми по длине (макс. различие 

5 см), в противном случае яркость света может быть разной
3)  Синусоидальное сетевое напряжение
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h

QUICKTRONIC
QTi-T/E 1x.../
QTi-T/E 2x.../
220-240 DIM

QTi-T/E
1x…/
220-240 DIM

21
22
23
24

–
+ 1…10 V < 0,6 mA

1
2
3
4
5

~ 220…240 V
QTi-T/E
2x…/
220-240 DIM

–
+ 1…10 V < 0,6 mA

1
2
3

4
5

21
22
23
24

25
26
27
28

~ 220…240 V

ЭПРА QUICKTRONIC® DIMMABLE с интерфейсом 1...10 В 
для люминесцентных ламп OSRAM DULUX® D/E и T/E 

Обозначение Номер
для заказа для заказа  

5)

 

1)

  

2)

 

3)

Обозначение
для заказа  

3) 3)

 

4)

    

QTi-T/E 1x18-57/220-240 DIM 0,95 19,8 1x1200 +10…50 123 79 33 220
 0,97 27,0 1x1800
 0,98 38,5 1x2400
 0,99 47,1 1x3200
 0,99 62,1 1x4300

QTi-T/E 1x18-57/220-240 DIM 4008321060860 1xT/E 185) 198…264 154…276 42…130 0,09
  1xT/E 265)    0,13
  1xT/E 32    0,16
  1xT/E 42    0,21
  1xT/E 57    0,27

1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  В зависимости от используемой лампы
3)  При 100% светового потока

4)  Температурный диапазон системы (лампа/ЭПРА) без ограничений 
в диммировании. Диапазон рабочих температур в системах без 
диммирования – 20 до + 50 °С для ламп T5 и от –25 до +50 °С 
для ламп T8

5)  Также для ламп D/E

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Зажигание ламп: в течение 2 с с оптимальным 

предварительным нагревом спирали

•   Диапазон диммирования 3…100% светового 

потока

•   Напряжение на батарее может падать до 176 В. 

Зажигание ламп должно проходить при 

напряжении выше 198 В

•   Возможность зажигания ламп в любом 

положении диммера

•   Одинаковый световой поток при постоянном и 

переменном напряжении

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

Обозначение Номер
для заказа для заказа   

1)

  

2)

 

3)

Обозначение
для заказа  

3) 3)

 

4)

    

QTi-T/E 2x18-42/220-240 DIM 0,95 34,5 2x1200 +10…50 123 79 33 240
 0,98 55,6 2x1800
 0,99 68,1 2x2400
 0,99 89,7 2x3200

QTi-T/E 2x18-42/220-240 DIM 4008321060846 2xT/E 18 198…264  154…276 42…140 0,17
  2xT/E 26    0,25
  2xT/E 32    0,30
  2xT/E 42    0,39
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QTi 1x…

UN

ЭПРА QUICKTRONIC® INTELLIGENT QTi 
для люминесцентных ламп НЕ и НО (Т5, ∅ 16 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

      

Обозначение
для заказа

QTi 1x14/24/21/39  0,97 16 1x1200 –20…+50 360 30 21 350 20 310
  0,98 27 1x1750
  0,98 25 1x1900
  0,98 43 1x3100
QTi 1x28/54  0,98 32 1x2600 –20…+50 360 30 21 350 20 310
  0,99 61 1x4450
QTi 1x35/49/80  0,97 39 1x3300 –20…+50 360 30 21 350 20 310
  0,98 55 1x4300
  0,98 91 1x6150
  0,98 91 1x6000

   

 2)

       

1)  Синусоидальное сетевое напряжение

Общие указания :

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•  Пригодны для аварийного освещения (работа 

на постоянном токе)

•   Зажигание ламп: с оптимальным предвари-

тельным нагревом спирали в течение 1 с

•   Одинаковый световой поток при постоянном и 

переменном напряжении; напряжение на ба-

тарее может падать до 176 В. Зажигание ламп 

должно проходить при напряжении выше 198 В

•   Автоматическое предохранительное выключение 

ламп при дефекте и в конце срока службы

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Индекс энергоэффективности EEI = A2

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно  EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп НЕ и НО одноламповое исполнение

QTi 1x14/24/21/39 4050300796871 1xHE 14 198…264 176…264 45…70  0,09
   1xHO 24       0,13
   1xHE 21       0,12
   1xHO 39       0,19
QTi 1x28/54 4050300796857 1xHE 28 198…264 176…264 45…70  0,15
   1xHO 54       0,27
QTi 1x35/49/80 4050300796833 1xHE 35 198…264 176…264 45…70  0,16
   1xHO 49       0,25
   1xHO 80       0,40
   1xDL 80       0,40

2)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех люминесцентных 
ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой поток устанавливается при 
34 °С…38 °С. Просим учитывать график зависимости светового потока 
и температуры на стр. 4.37
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QTi 2x…

UN

1)  Синусоидальное сетевое напряжение

Пускорегуляторы QUICKTRONIC® INTELLIGENT QTi 
для люминесцентных ламп НЕ и НО (Т5, ∅ 16 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® INTELLIGENT DALI для ламп НЕ и НО двухламповое исполнение

QTi 2x14/24/21/39 4050300797090 2xHE 14  198…264 176…264 45…70  0,15
   2xHO 24       0,24
   2xHE 21        0,21
   2xHO 39       0,39
QTi 2x28/54 4050300797076 2xHE 28  198…264 176…264 45…70  0,29
   2xHO 54       0,53
QTi 2x35/49 4050300796895 2xHE 35  198…264 176…264 45…70  0,35
   2xHO 49       0,48
QTi 2x35/49/80 4008321174291 2xHE 35  198…264 176…264 44…91  0,34
   2xHO 49       0,46
   2xHO 80       0,74
   2xDL 80        0,74

   

 

 

1)

    

 

 

Обозначение
для заказа

QTi 2x14/24/21/39  0,97 32 2x1200 –20…+50 423 30 21 415 20 390
  0,98 54 2x1750
  0,98 47 2x1900
  0,98 88 2x3100
QTi 2x28/54  0,98 63 2x2600 –20…+50 423 30 21 415 20 390
  0,99 119 2x4450
QTi 2x35/49  0,97 79 2x3300 –20…+50 423 30 21 415 20 390
  0,98 110 2x4300
QTi 2x35/49/80  0,95 74 2x3300 –20…+50 423 30 21 415 20 400
  0,97 103 2x4300
  0,99 165 2x6150
  0,99 165 2x6000

   

 2)

       

Общие указания:

•  Напряжение сети питания: 220…240 В

•  Частота сети: 0, 50…60 Гц

•  Пригодны для аварийного освещения (работа 

на постоянном токе)

•  Зажигание ламп: с оптимальным предвари-

тельным нагревом спирали в течение 1 с

•  Одинаковый световой поток при постоянном 

и переменном напряжении; напряжение на ба-

тарее может падать до 176 В. Зажигание ламп 

должно проходить при напряжении выше 198 В

•  Автоматическое предохранительное выключе-

ние ламп при дефекте и в конце срока службы

•  Автоматическое включение после замены ламп

•  Индекс энергоэффективности EEI = A2

•  Знаки соответствия: �  cut
off

•  Безопасность согласно EN 61347-2-3

•  Работа ламп согласно EN 60929

•  Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•  Сетевые гармоники согласно  EN 61000-3-2

•  Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

2)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех 
люминесцентных ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой 
поток устанавливается при 34 °С…38 °С. Просим учитывать график 
зависимости светового потока и температуры на стр. 4.37
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QTP5 1x…

UN

QTP5 2x…

UN

1)  Синусоидальное сетевое напряжение 2)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех люминесцентных 
ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой поток устанавливается при 
34 °С…38 °С. Просим учитывать график зависимости светового потока 
и температуры на стр. 4.37

ЭПРА QUICKTRONIC® PROFESSIONAL T5 
для люминесцентных ламп НЕ (Т5, ∅ 16 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

      

Обозначение
для заказа

QTP5 1x14-35 0,93 c 16 1x1200  –20…+50 360 30 21 350 20 280
 0,95 24 1x1900
 0,96 32 1x2600
 0,97 39 1x3300

  

 2)

  

 

      

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 50…60 Гц

•   Возможность работы в системах аварийного 

освещения (постоянного тока)

•   Зажигание ламп: с оптимальным предваритель-

ным нагревом спирали в течение 1 с. При крат-

ковременном пропадании электроснабжения 

(<0,5 c) лампа зажигается в течение 0,3 с

•   Одинаковый световой поток при постоянном 

и переменном напряжении; напряжение на 

батарее может падать до 176 В. Зажигание ламп 

должно проходить при напряжении выше 198 В

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Индекс энергоэффективности EEI = A2

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015

•   Сетевые гармоники согласно  EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

QUICKTRONIC® PROFESSIONAL T5 для ламп НЕ одноламповое исполнение

QTP5 1x14-35 4008321061515 1xHE 14 198…264 154…276 45…50  0,08
   1xHE 21       0,11
   1xHE 28       0,14
   1xHE 35       0,18

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

      

Обозначение
для заказа

QTP5 2x14-35 0,98 32 2x1200  –20…+50 423 30 21 415 20 400
 0,98 46 2x1900
 0,98 62 2x2600
 0,99 78 2x3300

  

 2)

  

 

      

QUICKTRONIC® PROFESSIONAL T5 для ламп НЕ двухламповое исполнение

QTP5 2x14-35 4008321061539 2xHE 14 198…264 154…276 40…50  0,15
   2xHE 21       0,21
   2xHE 28       0,28
   2xHE 35       0,35
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QTP5 1x…

UN

QTP5 2x…

UN

2)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех 
люминесцентных ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой 
поток устанавливается при 34 °С…38 °С. Просим учитывать 
график зависимости светового потока и температуры на стр. 4.37

1)  Синусоидальное сетевое напряжение

ЭПРА QUICKTRONIC® PROFESSIONAL T5 
для люминесцентных ламп НO (Т5, ∅ 16 мм)

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

      

Обозначение
для заказа

QTP5 1x24-39 0,95 27 1x1750  –20…+50 360 30 21 350 20 280
 0,95 44 1x3100
QTP5 1x49 0,99 55 1x4300  –20…+50 360 30 21 350 20 280
QTP5 1x54 0,98 61 1x4450  –20…+50 360 30 21 350 20 280
QTP5 1x80 0,98 88 1x6150  –20…+50 360 30 21 350 20 280

  

 2)

  

 

      

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

      

Обозначение
для заказа

QTP5 2x24-39 0,98 54 2x1750  –20…+50 423 30 21 415 20 415
 0,98 84 2x3100
QTP5 2x49 0,99 110 2x4300  –20…+50 423 30 21 415 20 415
QTP5 2x54 0,98 119 2x4450  –20…+50 423 30 21 415 20 415
QT-FQ 2x80 0,98 175 2x6150  –20…+50 423 30 21 415 20 400
 0,98 175 2x6150
 0,98 122 2x4800

  

 2) 

 

 

      

QUICKTRONIC® PROFESSIONAL T5 для ламп НO одноламповое исполнение

QTP5 1x24-39 4008321123190 1xHO 24 198…264 154…276 40…50  0,12
   1xHO 39       0,20
QTP5 1x49 4008321061614 1xHO 49 198…264 154…276 40…50  0,24
QTP5 1x54 4008321061553 1xHO 54 198…264 154…276 40…50  0,27
QTP5 1x80 4008321061591 1xHO 80 198…264 154…276 40…50  0,39

QUICKTRONIC® PROFESSIONAL T5 для ламп НO двухламповое исполнение

QTP5 2x24-39 4008321123671 2xHO 24 198…264 154…276 40…50  0,22
   2xHO 39       0,36
QTP5 2x49 4008321123831 2xHO 49 198…264 154…276 40…50  0,48
QTP5 2x54 4008321061577 2xHO 54 198…264 154…276 40…50  0,53
QT-FQ 2x80 4050300825564 2xHO 80 198…264 –  70…75  0,76
   2xDL 80       0,76
   2xDL 55       0,59

Общие указания: см. на стр. 11.60
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1)  Синусоидальное сетевое напряжение

ЭПРА QUICKTRONIC® 
для люминесцентных ламп НЕ (Т5, ∅ 16 мм)

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Возможность работы в системах аварийного 

освещения (постоянного тока)

•   Зажигание ламп: с оптимальным предваритель-

ным нагревом спирали в течение 1 с. При крат-

ковременном  пропадании электроснабжения 

(<0,5 c) лампа зажигается в течение 0,3 с

•   Одинаковый световой поток при постоянном 

и переменном напряжении

•   Напряжение на батарее может падать до 176 В.

Зажигание ламп должно проходить при напряже-

нии выше 198 В

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Индекс энергоэффективности EEI = A2

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015

•   Сетевые гармоники согласно  EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

Обозначение Номер
для заказа для заказа   

1)

      

Обозначение
для заказа

QT-FH 3x14/230-240 CW 0,99 48 3x1200 –20…+50 423 40 30 415 20 395 1
QT-FH 4x14/230-240 CW 0,99 65 4x1200 –20…+50 423 40 30 415 20 395 2

  

 2)

 

 

      

QUICKTRONIC® для ламп НЕ трех- и четырехламповые исполнения

QT-FH 3x14/230-240 CW 4050300459073 3xHE 14 198…264 154…276 ок. 45…50 0,22
QT-FH 4x14/230-240 CW 4050300459097 4xHE 14 198…264 154…276 ок. 45…50 0,29

2)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех люминесцентных 
ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой поток устанавливается при 
34 °С…38 °С. Просим учитывать график зависимости светового потока 
и температуры на стр. 4.37
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QTP 2x…/
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1)  Синусоидальное сетевое напряжение

ЭПРА QUICKTRONIC® PROFESSIONAL 
для люминесцентных ламп Т8, ∅ 26 мм

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 230…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Зажигание ламп: с оптимальным предваритель-

ным нагревом спирали в течение 2 с. При крат-

ковременном пропадании электроснабжения 

(<0,5 c) лампа зажигается в течение 0,3 с

•   Напряжение на батарее может падать до 154 В. 

Зажигание ламп должно проходить при напряже-

нии выше 198 В

•   Одинаковый световой поток при постоянном 

и переменном напряжении

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Индекс энергоэффективности EEI = A2

•   Возможна работа одной лампы с 2-ламповым 

ЭПРА

•   Знаки соответствия: �
•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

     

Обозначение
для заказа

QTP8 1x18 0,96 18 16 1x1300 –25…+50 360 30 30 350 20 280
QTP8 1x36 0,96 35 32 1x3200 –25…+50 360 30 30 350 20 280
QTP8 1x58 0,98 55 50 1x5000 –25…+50 360 30 30 350 20 280

              

QUICKTRONIC® PROFESSIONAL для ламп T8 одноламповое исполнение

QTP8 1x18 4008321131584 1xL 18  198…264 154…276 50 0,09 
QTP8 1x36 4008321131621 1xL 36 (L 38)  198…264 154…276 60 0,16
QTP8 1x58 4008321131669 1xL 58  198…264 154…276 45 0,24 

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1)

     

Обозначение
для заказа            

QUICKTRONIC® PROFESSIONAL для ламп T8 двухламповое исполнение

QTP8 2x18 4008321131607 2xL 18  198…264  154…276  50 0,17
QTP8 2x36 4008321131645 2xL 36 (L 38)  198…264 154…276 30 0,31
QTP8 2x58 4008321131683 2xL 58  198…264 154…276 30 0,45

QTP8 2x18 0,97 35 32 2x1300 –25…+50 423 30 30 415 20 415
QTP8 2x36 0,98 71 (70) 64 (64) 2x3200 –25…+50 423 30 30 415 20 415
QTP8 2x58 0,98 110 100 2x5000 –25…+50 423  30  30  415  20  415

С возможностью подключения по схеме master/slave и применения в водонепроницаемых светильниках
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ЭПРА QUICKTRONIC® PROFESSIONAL 
для люминесцентных ламп Т8, ∅ 26 мм

Обозначение Номер
для заказа для заказа    

1) 

    

Обозначение
для заказа

QTP8 3x18, 4x18  56  3x1300 –25…+50 423 40 30 415 20 490
  73 4x1300

  

 

       

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 230…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Возможность работы в системах аварийного 

освещения (постоянного тока)

•   Зажигание ламп: с оптимальным предвари-

тельным нагревом спирали в течение 2 с. 

При кратковременном пропадании электроснаб-

жения (<0,5 c) лампа зажигается в течение 0,3 с

•   Напряжение на батарее может падать до 154 В. 

Зажигание ламп должно проходить при напря-

жении выше 198 В

•   Одинаковый световой поток при постоянном и 

переменном напряжении

•   Возможна работа одной лампы

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Индекс энергоэффективности EEI = A2

•   Только для светильников класса защиты I

•   Знаки соответствия:   �
•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

QUICKTRONIC® PROFESSIONAL для ламп T8 трех- и четырёхламповое исполнение

QTP8 3x18, 4x18 4008321131706 3xL 18  198…264 154…276 43 0,26 0,99
  4xL 18     0,32

1)  Синусоидальное сетевое напряжение

Провода 3, 4; клеммы оставить 
открытыми, провода 1, 2, 10, 11 
оставлять короткими

Провода 1, 2, 10, 11 оставлять 
короткими
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h

ЭПРА QUICKTRONIC® 
для люминесцентных ламп FC® (Т5, ∅ 16 мм)

Общие указания: 

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Зажигание ламп: с оптимальным предваритель-

ным нагревом спирали в течение 1,0 с. 

При кратковременном пропадании электроснаб-

жения (<0,5 c) лампа зажигается в течение 0,3 с

•   QT-FC 1x55/230-240 S: зажигание ламп из горя-

чего состояния с оптимальным предварительным 

нагревом спирали в течение 2 с. При кратковре-

менном пропадании электроснабжения (<0,5 c) 

лампа зажигается в течение 0,3 с

•   Одинаковый световой поток при постоянном 

и переменном напряжении. Напряжение на ба-

тарее может падать до 176 В. Зажигание ламп 

должно проходить при напряжении выше 198 В

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно  EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® для ламп FC® одноламповое исполнение

QT-M 1x26-42/230-240 S 4050300609256 1xFC 22, 40 198…254  ок. 40  0,11 0,97
QT-M 1x26-42/220-240 SE3) 4050300817699 1xFC 22, 40      0,18
QT-FC 1x55/230-240 S 4050300526096 1xFC 55 198…254  ок. 40  0,27 0,99

      

1)

     

Обозначение
для заказа

QT-M 1x26-42/230-240 S 26/44 1x1800/1x3200 –20…+50 103 67 31 110 20 160
QT-M 1x26-42/220-240 SE3) 26/44 1x1800/1x3200 –25…+60 123 79 33 129,5 20 240
QT-FC 1x55/230-240 S 60 1x4200  –15…+50 123 79 33 129,5 20 250

 

 2)  

      

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® для ламп FC® двухламповое исполнение

QT-M 2x26-32/230-240 S 4050300624969 2xFC 22, 40  198…254 ок. 40  0,23 0,97
    1xFC 22+1xFC 40     0,30
QT-M 2x26-42/220-240 S 4008321110022 2xFC 22, 2xFC 40 198…254 ок. 40  0,36 0,97
    1xFC 22+1xFC 40     

       

1)

    

Обозначение
для заказа

QT-M 2x26-32/230-240 S  54 2x1800  –20…+50 123 79 33 129,5 20 240
  70 1800+3200
QT-M 2x26-42/220-240 S  88 2x3200  –20…+50 123 79 33 129,5 20 280

  

 2)

 

 

      

3)  Оптимальны для наружного применения1)  Синусоидальное сетевое напряжение
2)  Данные о световом потоке ламп Т5 приводятся, как и для всех люминесцентных 

ламп, при температуре 25 °С. Макс. световой поток устанавливается при 
34 °С…38 °С. Просим учитывать график зависимости светового потока 
и температуры на стр. 4.37



11.66

QTIS e 2x…
42

QTIS e 1x…

1

L

L

L1
2
3
4

Q

3

L

L

L

1
2
3

4
5

6
7

54

L

L L

L

Q
1
2
3
4

1)  Синусоидальное сетевое напряжение

ЭПРА QUICKTRONIC® INSTANT START economic

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 50…60 Гц

•   Зажигание ламп: из холодного состояния 

в течение 0,3 с

•   Автоматическое предохранительное выключение 

ламп при дефекте и в конце срока службы

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Индекс энергоэффективности EEI = A3

•   Знаки соответствия: �
•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015, 

EN 55022

•   Сетевые гармоники согласно  EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

Обозначение Номер
для заказа для заказа     

1)

     

Обозначение
для заказа

QTIS e 1x18/220-240 18 1x1300 –15…+50 360 30 30 350 20 250 1
QTIS e 1x30/220-240 28 1x2250 –15…+50 360 30 30 350 20 300 1
QTIS e 1x36/220-240 36 1x3200 –15…+50 360 30 30 350 20 300 1
QTIS e 1x58/220-240 58 1x5000 –15…+50 360 30 30 350 20 315 1
QTIS e 2x18/220-240 36 2x1300 –15…+50 360 30 30 350 20 360 2
QTIS e 2x36/220-240 70 2x3200 –15…+50 360 30 30 350 20 360 2
QTIS e 2x58/220-240 112 2x5000 –15…+50 360 30 30 350 20 360 2
QTIS e 3x/4x18/220-240 62 3x1300 –15…+50 360 30 30 350 20 360 3
 70 4x1300 –15…+50       4
QTIS e 3x36/220-240 CW 99 3x3200 –15…+50 423 40 30 415 20 440 5

 

 

        

QUICKTRONIC® INSTANT START economic

QTIS e 1x18/220-240 4050300775388  1xL 18 Вт 198…254 45…50  0,09 0,94
QTIS e 1x30/220-240 4008321200143  1xL 30 Вт 198…254 45…50  0,12 0,97
QTIS e 1x36/220-240 4050300940649  1xL 36 Вт 198…254 45…50  0,16 0,95
QTIS e 1x58/220-240 4050300940625  1xL 58 Вт 198…254 45…50  0,24 0,95
QTIS e 2x18/220-240 4050300775401  2xL 18 Вт 198…254 45…50  0,16 0,96
QTIS e 2x36/220-240 4050300940663  2xL 36 Вт 198…254 45…50  0,30 0,95
QTIS e 2x58/220-240 4050300940618  2xL 58 Вт 198…254 45…50  0,47 0,95
QTIS e 3x/4x18/220-240 4050300940670  3xL 18 Вт 198…254 45…50  0,29 0,95
   4xL 18 Вт     0,32 
QTIS e 3x36/220-240 CW 4008321104687  3xL 36 Вт 198…254 35…50  0,44 0,95

Новинка!
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1)  Синусоидальное сетевое напряжение

ЭПРА QUICKTRONIC® PROFESSIONAL 
для ламп OSRAM DULUX® L, OSRAM DULUX® F

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® PROFESSIONAL для ламп OSRAM DULUX® L и OSRAM DULUX® F

QTP-DL 1x18-24/220-240 4008321117861 1xDL 18, 1xDF 18 198…264 45-50 0,085 0,95 18
  1xDL 24, 1xDF 24   45-50 0,115 0,95 26
QTP-DL 2x18-24/220-240 4008321117885 2xDL 18, 2xDF 18 198…264 41-46 0,16 0,95 36
  2xDL 24, 2xDF 24   41-46 0,22 0,95 49
QTP-DL 1x36-40/220-240 4008321117908 1xDL 36, 1xDF 36 198…264 45-50 0,17 0,99 35
  1xDL 40    45-50 0,21 0,99 45
QTP-DL 2x36-40/220-240 4008321117922 2xDL 36, 2xDF 36 198…264 45-50 0,33 0,99 68
  2xDL 40    45-50 0,41 0,99 90

    

1)

     

Обозначение
для заказа         

Общие указания:

•   Напряжение сети питания: 220…240 В

•   Частота сети: 0, 50…60 Гц

•   Зажигание ламп: с оптимальным предвари-

тельным нагревом спирали в течение 1 с. 

При кратковременном пропадании электро-

снабжения (<0,5 c) лампа зажигается 

в течение 0,1 с

•   Напряжение на батарее может падать до 176 В. 

Зажигание ламп должно проходить при напря-

жении выше 198 В. 100% светового потока при 

работе от постоянного напряжения

•   Автоматическое включение после замены ламп

•   Возможность работы в системах аварийного 

освещения с центральной батареей

•   Знаки соответствия: �  cut
off

•   Безопасность согласно EN 61347-2-3

•   Работа ламп согласно EN 60929

•   Подавление радиопомех согласно EN 55015

•   Сетевые гармоники согласно  EN 61000-3-2

•   Иммунитет, защита от помех согласно EN 61547

QTP-DL 1x18-24/220-240  1x1200, 1x1100 – 20…+50 239 30 28 229 20 190
  1x1800, 1x1700
QTP-DL 2x18-24/220-240  2x1200, 2x1100 – 20…+50 239  40 28 229 20 230
  2x1800, 2x1700
QTP-DL 1x36-40/220-240  1x2900, 1x2800 – 20…+50 239 30 28 229 20 190
  1x3500
QTP-DL 2x36-40/220-240  2x2900, 2x2800 – 20…+50 280  40 28 270 20 290
  2x3500

ЭПРА для OSRAM DULUX® L 80 см. на стр. 11.117
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ЭПРА QUICKTRONIC® PROFESSIONAL 
для ламп OSRAM DULUX® L, OSRAM DULUX® F

Обозначение Номер
для заказа для заказа

QUICKTRONIC® PROFESSIONAL для ламп OSRAM DULUX® L и OSRAM DULUX® F

QTP-DL 1x55/220-240 4008321117946 1xDL 55  198…264 45 0,28 0,95 59
QTP-DL 2x55/220-240 4008321117960 2xDL 55  198…264 45 0,55 0,95 128

    

1)

     

Обозначение
для заказа         

1)  Синусоидальное сетевое напряжение

Общие указания: см. на стр. 11.67

QTP-DL 1x55/220-240  1x4800 – 20…+50 360 30 21 350 20 260
QTP-DL 2x55/220-240  2x4800 – 20…+50 423 30 21 415 20 400

ЭПРА для OSRAM DULUX® L 80 см. на стр. 11.117


